
CARTA DE CESIÓN DE ACCIONES 

Quito, 12 de julio de 2019 

Señor Ingeniero 
Fernando Andrés Caiza Preciado 

Gerente General y Representante Legal 
OUTOTEC-TECHNOLOGY (ECUADOR) S.A. 
RUC: 1792985609001 
Quito - Ecuador 

De nuestras consideraciones: 

Por medio de la presente, comunicamos a usted que, en la presente fecha, los cónyuges FERNANDO 
XAVIER PERALTA ITURBURU y WENDY LISBETH AYALA POLONI han transferido a favor de la 
compañía de nacionalidad finlandesa OUTOTEC OYJ cincuenta mil (50,000) acciones ordinarias, 

nominativas e indivisibles de un valor nominal de un dólar de los Estados Unidos de América (USD, 
1.00) cada una, en el capital social de la compañía de nacionalidad ecuatoriana OUTOTEC- 
TECHNOLOGY (ECUADOR) $.A., las cuales se encuentran pagadas en un 25%. 

Las acciones suscritas deben pagarse integramente dentro del plazo de dos (2) años contados desde 
el 30 de abril de 2019, fecha de inscripción de la escritura pública de constitución de la compañía de 
nacionalidad ecuatoriana DOUTOTEC-TECHNOLOGY (ECUADOR) S.A., en el Registro Mercantil del 
cantón Quito. | | 

Esta transferencia incluye todos los derechos y las obligaciones que corresponden sobre dichas 
acciones, sin existir reserva alguna. La transacción se realiza a título gratuito. 

Los CEDENTES, FERNANDO XAVIER PERALTA ITURBURU y WENDY LISBETH AYALA POLONI, son de 
nacionalidad ecuatoriana, y la CESIONARIA, OUTOTEC OYJ, es una compañía constituida y 
existente de conformidad con la legislación de la República de Finlandia. La inversión que efectúa la 
Cesionaria tiene el carácter de extranjera directa. 

Mucho apreciaremos se sirva inscribir la presente transferencia en el Libro de Acciones y Accionistas 

de su representada; comunicar de la misma a la Superintendencia de Compañias, Valores y Seguros; 
y, considerar la dirección de correo electrónico: tania.almunaGoutotec.com a fin de efectuar 

cualquier notificación que corresponda a la Cesionaria, en su calidad de accionista. 

LOS CEDENTES 

        
y) 

¡AAA dedo Fetnando Xavier Reralta Tturburu Wendy Lisbeth Ayala Poloni 
C.C.: 091872504-5 pOXÍ: 120504197-1 

Por LA CESIONARIA 

ñ (ma Jentillan 

Carolina Alexandra Santillán Naranjo 
Apoderada Especial 
C.C.: 171672864-5 

 



  

 

 



 



 



  

Factura: 001-002-000043019 

A 
20191701081P03618 

PROTOCOLIZACIÓN 20191701081P03618 

FECHA DE OTORGAMIENTO: 15 DE JULIO DEL 2019, (10:27) 

OTORGA: NOTARÍA OCTOGÉSIMA PRIMERA DEL CANTON QUITO 

NÚMERO DE HOJAS DEL DOCUMENTO: 10 

CUANTÍA: INDETERMINADA 

PROTOCOLIZACIÓN DE DOCUMENTOS PÚBLICOS O PRIVADOS 

S
N
 

  [A PETICIÓN DE: 
  NOMBRESIRAZÓN SOCIAL PO TEEN 

o S 
[No IDENTIFICACIÓN, — 

  SANTILLAN 
[CAROLINA ALEXAND!       

¡cEoyL Y 
    

PE 
  
11715728645 |   

  

  [ObsERVACIONES:   
    

      
  

  

NOTÁRID(A) JOSE ANTONIO CEDEÑO ARMAS 2) 

NOTARÍA OroGESiMA PRIMERA DEL CANTÓN QUÍ 
2, 
no 

 



  

   NOTARÍA OCTOGÉSIMA PRIMERA DEL DISTRITO METR 
DR. JOSÉ A. CEDEÑO A. 

NOTARIO 
  

ESCRITURA No. 

[ zo19 | 17 | 01 [ 081 | PO3618 | ¿0   

        

AN 

DI 2 COPIAS QUITO, 15 DE JULIO DEL 2019 2 

JA, 

PROTOCOLIZACIÓN 

DOCUMENTOS CONTENIDOS EN LA PETICIÓN DE LA ABOGADA 

SANTILLAN NARANJO CAROLINA ALEXANDRA.- 15 de Julio de 2019. 

    
     

  

  

2 
(Firpratto) Dr. José A. Cedeño AS 
NOTARIO OCTOGÉSIMO PRIMERO DE QUITO O,   

   

 



=o=sJABOGADOS 

    

Servicios Legales €: Tributarios Av. Amazonas N3S17 y 
Juan Pablo Sanz 
Telf.. (593 2) 381 5114 
Fax: (593 2) 246 919' 
Quito — Ecuador 

Los Rios N.810 y 
Av 9 de Octubre 
Tell: (593 4) 370.011 
Fax: (593 4) 245 4999 | 
Guayaquil - Ecuador 

SEÑOR NOTARIO OCTOGÉSIMO PRIMERO DEL CANTÓN QUITO: 

Por medio de la presente, solicito, a Usted, se sirva insertar en el protocolo a su cargo una flel copia del 
documento denominado Traducción del Extracto del Registro de Comercio concerniente a la compañí: 

finlandesa OUTOTEC OYJ, otorgado por la Oficina de Patentes y Registro del Registro de Comercio di 
la República de Finlandia, el 03 de mayo de 2019, y su correspondiente apostilla; así como la traducció: 

al idioma castellano de los mencionados documentos. 

Una vez que se proceda con mi solicitud, agradeceré se me confieran dos (2) copias certificadas de la 

referida protocolización. 

] 
l 

  

7 

l 
Las notificaciones que me correspondan las recibiré en la Avenida Amazonas N35-17 y Juan Pablo Sanz, 
Edificio Xerox, Piso 7, o en el casillero judicial No. 3931 del Palacio de Justicia de Quito. 

Carolina Sentillas 
Carolina Santillán Naranjo. 

Mat. 17-2008-193 Foro Abogados
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Finnish Patent and Registration Page: 1 (3) 
Office . Business ID: 0828105-4 
Trade Register D: dt f a S 
FI-00091 PRH, FINLAND late and time of creating the document: 03.05 2018 

tel. +358 (0)29 509 5000 EaSia 
registry(Oprh.fi     
TRANSLATION OF THE EXTRACT FROM THE TRADE REGISTER 

03.05.2019 13:42:50 the details in the register 

Identifiers 

Name Outotec Oyj 

Business ID 0828105-4 E 

Entered in the register 31.12.1990 o 

Company type Public limited company 

Contact details: 

Postal address PL 1000 02231 Espoo 

Street address Rauhalanpuisto 9 02230 Espoo 

Name details 

Name Outotec Oyj 

Registered office Espoo 

Share capital 17.186.442,52 € | 

Number of shares 183 121 492 pcs 

| Fi ial period 

Financial period 01.01 - 31.12   
| 

icon es | 
The last financial statements submitted 01.01.2017 - 31.12.2017 Consolidated financial statements | 

l 
Representation | | 
Statutory representation: V 
Under the law, the Board of Directors represents the company. A 

Representation based on position: A 

The information in the register about how the name is signed cannot be translated automatically. The 
information is only available in the language the company has used for registering their information, ¡.e. 

either in Finnish or in Swedish. 

Persons 

role surname, first name(s) / date of birth / citizenship 
company name identity code



Chair of the Board of 
Directors 

Member of the Board of 
Directors 

Member of the Board of 
Directors 

Member of the Board of 
Directors 

Member of the Board of 
Directors 

Member of the Board of 
Directors 

Member of the Board of 
Directors 

Member of the Board of 
Directors 

Managing Director 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Alahuhta, Matti Juhani 

Cawén, Klaus Thomas 

Hámáláinen, Anu Hilja Irmeli 

Jimenez de Mora, Hanne 

Korhonen, Anja Helena 

Noláker, Lars Patrik 

Pearce, lan Wilton 

Sarajiirvi, Teija Carita 

Terásvasara, Markku Juhani 

Aalto-Luoto, Kaisa Hannele 

Fustinoni, Pirke Anneli 

Hakala, Tomas Jari 

Hukkanen, Pekka Kalevi 

Haárkki, Kalle Kustaa 

Keríánen, Heikki Petri 
Jaakoppi 

Kildén, David Gustav 

Kiviranta, Nina Paula Kristina 

Knuutila, Kari-Hannu Olavi 

Kontola, Kimmo Juhani 

Makkonen, Jyrki-Petri Juhani 

Nastamo, Olli Pekka 

Penttilá, Jussi [Imari 

Roman, Satu Maaria 

Algars, Jari Matti 

22.06.1952 

21.05.1957 

09.11.1965 

09.05.1960 

27.10.1953 

01.09.1963 

10.03.1957 

01.08.1969 

22.01.1965 

06.09.1979 

01.08.1970 

07.11.1968 

06.01.1967 

20.10.1969 

11.07.1967 

12.01.1971 

26.09.1964 

06.12.1958 

09.05.1962 

08.05.1968 

07.12.1956 

09.04.1962 

16.03.1976 

14.08.1964 

Representation by the holders of a procuration as follows: two jointly. 

Auditor PricewaterhouseCoopers Oy 0486406-8 

Page:2 (3) 

Business ID: 0828105-4 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Switzerland 

Citizen of Finland 

Citizen of Sweden 

Citizen of Canada 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Sweden 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland



Page: 3 (3) 

Business ID: 0828105-4 

Auditor with principal Karppinen, Pasi Antero 27.07.1971 Citizen of Finland 
responsibility 

  

Namchi SEÑA Si Qu 

Outotec Oyj 23.04.2007 - 

Outokumpu Technology Oyj 25.09.2006 - 22.04.2007 

Outokumpu Technology Oy 07.10.1996 - 24.09.2006 

Outokumpu Engineering Oy 31.12.1990 - 06.10.1996 

 



  

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Maa: Suomi 

Land: Finland 

Country: 

Támaán yleisen asiakirjan 
Denna allmánna handling 
This public document 

2. onallekirjoittanut 
ár undertecknad av 

has been signed by 

3, toimiessaan 
l egenskap av 

acting in the capacity of 

4. Siiná oleva leima/sinetti on 
ár fórsedd med stámpel/sigill av 

Bears the seal/stamp of 

    

Satu Kuusenmáki 

Client Advisor 

Finnish patent and Registration office 

      
Todistetaan 
Intygas 
Certified 

5, 6. 
¡ den 

at Espoo the 7.5,2019 

7, 
av 
by Satu Salo-Aarni, Notary Public 

8. No 
Nr 1590/ 2019 

9. Sinetti/Leima: 10. Allekirjoitus: 
Sigillstampet 230 m,, = Underskrift: 
Seal/Stg SAN Signature: 

ESA A ATA 
/ / Y A A 

E E 
| pa 

"A A 4 / y : 

, SAI DR Dro, hn 
Stan RÁ A > AAA 

AS 
  

Támá Apostille todistaa ainoastaan allekirjoituksen oikeaperaisyyden, missá ominaisuudessa yleisen asiakirjan allekirjoittaja on toiminut 
ja tarvittaessa yleisessá asiakirjassa olevan sinetin tai leiman. 

Apostille el todista cikeaksi sen asiakirjan sisáltóá, johon se on liitetty. 

Denna Apostille bevisar endast áktheten av underskriften och ¡ vilken egenskap undertecknaren av det allmánna dokumentet har 
verkat, samt vid behov áven áktheten av sigillet eller stámpeln ¡ det allmánna dokumentet, 

Apostillen bevisar ej áktheten av dokumentets inneháll till vilket det ár bifogat. 

This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public document, and, 

where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears. 
This Apostille does not certify the content of the document for which ¡it was issued. 

 



Oficina de Patentes y Registro 

de Finlandia 

Registro de Comercio 

FI-00091 PRH, FINLANDIA 

tel. +358 (0)29 509 5000 
registry(Oprh.fi 

TRADUCCIÓN DEL EXTRACTO DEL REGISTRO DE COMERCIO 2 

03.05.2019 13:42:50 los datos en el registro 

Identificadores 

Denominación 

Identificación Comercial 

Inscrita en el registro 

Tipo de sociedad 

Datos de contacto: 

Domicilio postal 

Dirección 

Detalles de la denominación 

Denominación 

Domicilio social 

Capital social 

Capital social 

Número de acciones 

Ejercicio económico 

Ejercicio económico 

Estados financieros 

Los últimos estados financieros presentados 01.01.2017 — 31.12.2017 Estados Financieros Consolidados 

Representación 

Representación legal: 
De conformidad con la legislación, el Directorio representa a la compañía. | 
Representación en virtud del cargo: 

Página: 1 de 3 

Identificación Comercial: 0828105-4 

Fecha y hora de creación del documento: 03.05.2019 

   

   
Outotec Oy] 

0828105-4 

31.12.1990 

Compañía de responsabilidad limitada que cotiza en bolsa (Public limited e 

PL 1000 02231 Espoo Oe) 

Rauhalanpuisto 9 02230 Espoo 
JOSÉ P 

Outotec Oyj 

Espoo 

17.186.442,52 € 

183 121 492 unidades 

[7 
01.01 31.12     

La información que consta en el registro sobre la forma de firmar no puede traducirse en forma automática. La 
información sólo está disponible en el idioma que la compañía ha utilizado para registrar su información; es decir, 
en finlandés o sueco. 

Personas 

cargo apellido, nombre(s) / 

denominación de la 
compañía 

fecha de nacimiento / ciudadanía 

código de identidad



Presidente del Directorio 

Miembro del Directorio 

Miembro del Directorio 

Miembro del Directorio 

Miembro del Directorio 

Miembro del Directorio 

Miembro del Directorio 

Miembro del Directorio 

Director Executivo 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Alahuhta, Matti Juhani 

Cawén, Klaus Thomas 

Hámáláinen, Anu Hilja Irmeli 

Jimenez de Mora, Hanne 

Korhonen, Anja Helena 

Noláker, Lars Patrik 

Pearce, lan Wilton 

Sarajárvi, Teija Carita 

Terásvasara, Markku Juhani 

Aalto-Luoto, Kaisa Hannele 

Fustinoni, Pirke Anneli 

Hakala, Tomas Jari 

Hukkanen, Pekka Kalevi 

Haárkki, Kalle Kustaa 

Keránen, Heikki Petri 

Jaakoppi 
Kildén, David Gustav 

Kiviranta, Nina Paula Kristina 

Knuutila, Kari-Hannu Olavi 

Kontola, Kimmo Juhani 

Makkonen, Jyrki-Petri Juhani 

Nastamo, Olli Pekka 

Penttilá, Jussi Ilmari 

Roman, Satu Maaria 

Algars, Jari Matti 

22.06.1952 

21.05.1957 

09.11.1965 

09.05.1960 

27.10.1953 

01.09.1963 

10.03.1957 

01.08.1969 

22.01.1965 

06.09.1979 

01.08.1970 

07.11.1968 

06.01.1967 

20.10.1969 

11.07.1967 

12.01.1971 

26.09.1964 

06.12.1958 

09.05.1962 

08.05.1968 

07.12.1956 

09.04.1962 

16.03.1976 

14.08.1964 

Página: 2 de 3 
Identificación Comercial: 0828105-4 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Suiza 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Suecia 

Ciudadano de Canadá 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Suecia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Representación por parte de los apoderados, según consta a continuación: dos en forma conjunta. 

Auditor 

  

PricewaterhouseCoopers Oy 0486406-8



Página: 3 de 3 

Identificación Comercial: 0828105-4 

Auditor con ' d 
responsabilidad principal K2'PPinen, Pasi Antero 27.07.1971 MORET dc     

  

Historial de denominaciones 

Outotec Oyj 23.04.2007 — 

Outokumpu Technology Oyj 25.09.2006 — 22.04.2007 

Outokumpu Technology Oy 07.10.1996 — 24.09.2006 

Outokumpu Engineering Oy 31.12.1990 — 06.10.1996 

  

La información se imprimió en forma automática desde el sistema del Registro de Comercio. Impreso en papel 
membretado de la Oficina de Patentes y Registros de Finlandia, el documento constituye un original sin ae 

[Firma ilegible] 

Satu Kuusenmáki a E de 
Asesor del Cliente do en: 

e 

leyenda: 
Patentes 
Finlandia 

| 
| 

| 
1



  

  

2. 

4. 

APOSTILLA 

(Convención de La Haya del 5 de octubre de 1961) 

País: Finlandia 

Este documento público 

Ha sido firmado por Satu Kuusenmáki 

Actuando en calidad de 

Lleva el sello/timbre de 

En Espoo 6. 

Por Satu Salo-Aarni, Notario Público 

Número 1590/2019 

Sello/Timby e: 10. 

lan, irc lar 
ado, yo tras ce, Coloy 

A due 

Up 2 finan Sta 
Mastrajen 2 Ss. 

Nata. 
el 

Asesor del Cliente 

Oficina de Patentes y Registro de Finlandia 

Certificado 

El 7.5.2019 

Firma 

[Firma ilegible] 
  

Esta Apostilla únicamente certifica la autenticidad de la firma y la calidad de la persona quien ha suscrito el documento público y, cuando 
corresponda, la identidad del sello o timbre que lleva el documento público. 

Esta Apostilla no certífica el contenido del documento para el cual fue emitida. 

 



RAZÓN DE TRADUCCIÓN 

Yo, María Emilia Narváez Salas, conocedora del idioma inglés, con domicilio en las calles Duma N45-260 y Malva, Y Po 
número celular 0984620251, conforme lo previsto por el artículo 29 de la Ley Orgánica para la Optimización y Y, 
Eficiencia de Trámites Administrativos, certifico que he traducido al idioma castellano el documento denomi: 
Traducción del Extracto del Registro de Comercio concemiente a la compañía finlandesa OUTOTEC OY], otorgado”. 
por la Oficina de Patentes y Registro del Registro de Comercio de la República de Finlandia, el 03 de mayo de 2019, y; 
su correspondiente apostilla. 

    

     
          

  

  

C.C.: 172437539-7



  

(ju UA 
Factura: 001-002-000042916 20191701081D02309 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20191701081D02309 

Ante mí, NOTARIO(A) JOSE ANTONIO CEDEÑO ARMAS de la NOTARÍA OCTOGÉSIMA PRIMERA , comparece(n) MARIA 

EMILIA NARVAEZ SALAS portador(a) de CÉDULA 1724375397 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado 

civil SOLTERO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); quien(es) 

declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos 

sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de 

todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del | 

artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 12 DE JULIO DEL 2019, 

(9:25). 

Galilea, 
CÉDULA: 1724375397 

 



REPÚBLICA DEL ECUADOR DECCÓN GENTRAL DE REGISTRO EL 

  

Phi £ 
Ánn A72437539-7 

z DADA MA, bs 
/ Y NOMBRES. MESS 

   so F 

a ee E 

Ú CERTIFICADO DE VOTACIÓN 
24 MARZO cn 

0004 F 0004 - 268 1724375397 

NARVAEZ SALAS MARIA EMILIA 

PICHINCHA 

quiro 

hscurcon 

  

JARA 

  

      
NOTARÍA OC 
Be aguero n) Art. Dies 
la Ley Metarifl, DERTIFISO ¡ue la pa 

original que qe ma d 
. Eh 0 

es igual a su 
devuelvo al 

  Quito, 

José A. 

  

TRUCO, ci: 
SUPERIOR ESTUDIANTE 

APELUDOS Y NOMBRES DE PAD MARVAEZ RIVERA CESAR ALFONSO * 
APELLIDOS Y MOMABAES DE LA MAD 
SALAS L DOLORES JACQUELINE, 

LUGAR y FEONA DE EXPEDICIÓN. Quo 
Zortanaz 
ea DE beación ERRE 

    

ELECCIONES 
SECCIONALES Y CPCCS 

2419 

CIUDADANAJO. 

IMA PRIME DE (ens numpral Cinco de 
sento copia 

     
   
    

    
  

Cedeño A. 
NOTARIO OCTOGÉSIMO PRIMERO DE QUITO 

      

   

 



  

REPÚBLICA DEL ECUADOR Panic 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

Número único de identificación: 1724375397 

Nombres del ciudadano: NARVAEZ SALAS MARIA EMILIA 

1724376397 Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/SANTA PRISCA 

Fecha de nacimiento: 12 DE FEBRERO DE 1992 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: MUJER 

Instrucción: SUPERIOR 

  

Profesión: ESTUDIANTE 

Estado Civil: SOLTERO 

Cónyuge: No Registra 

Fecha de Matrimonio: No Registra 

Nombres del padre: NARVAEZ RIVERA CESAR ALFONSO 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Nombres de la madre: SALAS L DOLORES JACQUELINE 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Fecha de expedición: 12 DE NOVIEMBRE DE 2011 

Condición de donante: SI DONANTE POR LEY 

Información certificada a la fecha: 12 DE JULIO DE 2019 

Emisor: JOSE ANTONIO CEDEÑO ARMAS - PICHINCHA-QUITO-NT 81 - PICHINCHA - QUITO 

    N? de certificado: 191-241-67546 

18 DIAL 
La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validarlo en:https://virtual.registrocivil.gob.ec, conforme a la LOGIDAC Art. 4, numeral 1 y a la LCE. 
Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión. En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a enlineaGregistrocivil.gob.ec 

              
191-241-67546 

                

    

    

| no 

Ledo. Vicente Tarano G. 
Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 

Documento firmado electrónicamente 
   



NOTARÍA OCTOGÉSIMA PRIMERA DEL DISTRITO METROPOLITANO DE QUITO 
DR. JOSÉ A. CEDEÑO A. 

NOTARIO 

-- ZON: PROTOCOLIZO, a petición de la Abogada Carolina Alexandra j 

Santillán Naranjo, con matricula profesional número diecisiete dos mil ocho / 

ciento noventa y tres, del Foro de Abogados de Pichincha, incorporo en el 

registro de escrituras públicas de la Notaría Octogésima Primera del Cantón 8 

Quito, a mi cargo, la documentación que antecede (en 10 fojas útiles, incluida / / 
la petición), y que contiene: DOCUMENTOS CONTENIDOS EN LA PETICIÓN, A qí 

DE LA ABOGADA CAROLINA ALEXANDRA SANTILLAN NARANJO.- 15 de E 

Julio de 2019. 5 A ¿Os 
- se 

DSE A. 

    
1otafid ocTOGÉSIMO PRIMERO DE QUITO OS 

El Nota...



SE PROTOCOLIZO ANTE MÍ, DOCTOR JOSÉ ANTONIO CEDEÑO ARMAS, 
NOTARIO OCTOGÉSIMO PRIMERO DEL CANTÓN QUITO, EN FE DE ELLO 
CONFIERO ESTA PRIMERA PROTOCOLIZACIÓN DE DOCUMENTOS 
CONTENIDOS EN LA PETICIÓN DE LA ABOGADA CAROLINA 
ALEXANDRA SANTILLAN NARANJO, FIRMADA Y SELLADA EN EL MISMO 
LUGAR Y FECHA DE SU CELEBRACION 

 



— EIA 
JUDICATURA pe 

Factura: 001-002-000042992 20191701081P03598 

PROTOCOLIZACIÓN 20191701081P03598 

PROTOCOLIZACIÓN DE DOCUMENTOS PÚBLICOS O PRIVADOS ay. 

FECHA DE OTORGAMIENTO: 12 DE JULIO DEL 2019, (16:20) 

'OTORGA: NOTARÍA OCTOGÉSIMA PRIMERA DEL CANTON QUITO 

NÚMERO DE HOJAS DEL DOCUMENTO: 9 

CUANTÍA: INDETERMINADA 

  

  

  

  

        
    

  
  

[A PETICIÓN DE” 
INOMBRES/RAZÓN SOCIAL A) [DOCUMENTO DEIDENTIDAD. No. IDENTIFICACIÓN — 7 
[SANTILLAN NARANJO ——. A NO POR SUS PROPIOS DEREC! CEBÚLA A — —Fyr16720045 

[OBSERVACIONES: 
  

  

  

NOTARIO(A) JOSE ANTONIO CEDEÑO ARMAS 

NOTARÍA OPTOGÉSIMA PRIMERA DEL CANTÓN QUITO 

 



   

  

DR. JOSÉ A. CEDEÑO A. 
NOTARIO 

ESCRITURA No. 

2019 | 17 | 01 | 081 P03598 
  

                
  

DI 2 COPIAS QUITO, 12 DE JULIO DEL 2019 

  

y.A. 

PROTOCOLIZACIÓN 

DOCUMENTOS CONTENIDOS EN LA PETICIÓN DE LA ABOGADA 

SANTILLAN NARANJO CAROLINA ALEXANDRA.-.12 de Julio de 2019. 

       
(Firnjaflo) Dr. José A. Cedeño A. 

ARIO OCTOGÉSIMO PRIMERO DE QUITO      

 



RP C 
css ABOGADOS 

Servicios Legales £ Tributarios Av. Amazonas N3517 y 
Juan Pablo Sanz 
Telf. (593 2) 381 5114 
Fax: (593 2) 246 9191 
Quito - Ecuador 

Los Ríos N.810 y 
Av. 9 de Octubre 
Tell. (593 4) 370 0114 
Fax: (593 4) 245 4999 
Guayaquil - Ecuador 

  

SEÑOR NOTARIO OCTOGÉSIMO PRIMERO DEL CANTÓN QUITO: 
I 

Por medio de la presente, solicito, a Usted, se sirva insertar en el protocolo a su cargo una fiel copia del! 
Poder Especial otorgado por la compañía finlandesa OUTOTEC OYJ, a favor de Manuel Santiag: 
Cartagena Proaño, Amparo Sofía Oliva Velasco y Carolina Alexandra Santillán Naranjo, el 30 de abril d 
2019, y sus correspondientes legalización notarial y apostilla; así como la traducción al idioma castellans 
de los documentos emitidos exclusivamente en idioma inglés. | 

Una vez que se proceda con mi solicitud, agradeceré se me confieran dos (2) copias certificadas de la 

referida protocolización. 

Las notificaciones que me correspondan las recibiré en la Avenida Amazonas N35-17 y Juan Pablo Sanz, 

Edificio Xerox, Piso 7, o en el casillero judicial No. 3931 del Palacio de Justicia de Quito. 

Corobaa. Santi la 1 
Carolina Santillán Naranjo | | 

| | 
| 

Ml 

  

Mat. 17-2008-193 Foro Abogados



  

  
  

SPECIAL POWER OF ATTORNEY 

l, Nina Paula Kristina Kiviranta, in my capacity as Legal 
Representative of OUTOTEC OYJ (hereinafter the | 
"Principal"), a company duly incorporated and legally 
existing in the Republic of Finland, declare that 1 am duly 
empowered to execute public and private documents on 
behalf and in representation of the Principal; and thus, 1 

hereby grant this SPECIAL POWER OF ATTORNEY, 

pursuant to the following terms: 

The Principal grants this Special Power of Attomey, broad 
and sufficient, as required by law, to MANUEL 
SANTIAGO CARTAGENA PROAÑO, holder of the 
Ecuadorian identification card No. 170689520-6; AMPARO 
SOFÍA OLIVA VELASCO, holder of the Ecuadorian 
identification card No. 171385107-7; and, CAROLINA 
ALEXANDRA SANTILLÁN NARANJO, holder of the 

Ecuadorian identification card No. 171672864-5, all of 

whom are Ecuadorian citizens with capacity to contract and 
bind themselves, domiciled in Quito, Republic of Ecuador 
(hereinafter the “Special Attomeys-in-fact”), so that, on 

behalf and in representation of the Principal, either jointly or 
separately, in the Republic of Ecuador, the Special 
Attorneys-in-fact may: 

1. Acquire shares or provisional share certificates of the 
Ecuadorian company named  OUTOTEC- 
TECHNOLOGY (ECUADOR) S.A. 

2.  Execute, in the capacity of assignee, the transfer of said 

shares or provisional share certificates on the share(s) 
certificate(s) or provisional share certificate(s) issued 
by the  Ecuadorian company  OUTOTEC- 
TECHNOLOGY (ECUADOR) S.A., notify the Legal 

Representative of the  Ecuadorian company 
OUTOTEC-TECHNOLOGY (ECUADOR) S.A. that 
a transfer of shares or provisional share certificates has 

taken place, execute all public and private documents, 
file all the petitions, perform all the necessary acts, and 
carry out all the procedures required in connection to 
the aforementioned transfer of shares or provisional 

share certificates, before both public and private 

entities, in order to comply with Ecuadorian legal 
provisions. 

3. Record the Principal's foreign investment with the 
appropriate public agencies. 

4. Answer any claims filed against the Principal, and 
comply with the Principal's general duties and 
obligations, as set forth in Article 6 of the Companies 
Act in force in the Republic of Ecuador conceming the   

PODER ESPECIAL “+ 

  

Yo, Nina Paula Kristina Kiviranta,- en mi ¡calidad . de 
Representante Legal de OUTOTEC OYJ (en adelante la: 
“Mandante”), una compañía debidaménte constituida” y 
legalmente existente en la República de. Finlandia, «declaro. 
que me encuentro debidamente facultado” scribig Ol 
documentos públicos y privados, a nombreL 9/én 
representación de la Mandante; y, por lo tanto, por medió del 

presente, otorgo este PODER ESPECIAL, al stc e de 
siguientes cláusulas: AY A 

   

    

    
   

170689520-6; 
portadora de la cédula de ciudadanía ec Jo: 
171385107-7, Y CAROLINA ALÍ DRA 
SANTILLÁN NARANJO, portadora de la ula de 
ciudadanía ecuatoriana No. 171672864-5, tddos ellos 

ciudadanos ecuatorianos con capacidad para dontratar y 
obligarse, domiciliados en Quito, República del Etuador (en 
adelante los “Apoderados Especiales”), para que, d nombre y 
en representación de la Mandante, en forma individual o 
conjunta, en la República del Ecuador, los Apoderados 
Especiales puedan: 

1. Adquirir acciones o certificados provisionales de la 
compañía de nacionalidad ecuatoriana dehominada 
OUTOTEC-TECHNOLOGY (ECUADOR)'S.A. 

| 

2. En calidad de cesionaria, suscribir la transferencia de 
dichas acciones o certificados provisionales eá el o los 

títulos de acción o certificados provisionales| emitidos 
por la compañía  ecuatoriama  OUTOTEC- 
TECHNOLOGY (ECUADOR) S.A., notificar al 

Representante Legal de la compañia ecuatoriana 
OUTOTEC-TECHNOLOGY (ECUABO ) S.A. de 
la transferencia de acciones o cenificádos provisionales, 
suscribir todos los documepios públicos y privados, 
presentar todas las peones, Mevar a cabo todos los 
actos necesarios y emprender todos los protedimientos 
que se requieran en relación con la referida 
transferencia de acciones o certificados provisionales, 
ante entidades públicas como privadas, a fin de cumplir 
con las disposiciones legales ecuatorianas. | 

3. Registrar la inversión extranjera de la Mandante ante 
las entidades públicas correspondientes. | 

4. Contestar cualquier reclamo presentado en contra de la 
Mandante, y cumplir con los deberes y obligaciones 
generales de la Mandante, conforme lo dispuesto por el 
Artículo 6 de la Ley de Compañías vigente en la 

  

  

 



  

  

foreign partners and shareholders of Ecuadorian 
companies. 

5.  Execute and file all the documents required to foreign 
partners and shareholders of Ecuadorian companies by 
the Superintendence of Companies, Securities and 
Insurances or any other public agency. 

The Special Attorneys-in-fact, under no circumstances, shall 
be personally liable for the Principal's obligations. 

This Special Power of Attorney is valid until otherwise 
revoked by the Principal, in writing. 

This Special Power of Attorney and any dispute, 
controversy, proceedings or claim of whatever nature arising 
out of or in any way related to this instrument shall be 
governed by and construed in accordance with the laws of 
the Republic of Ecuador. 

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned issued this 
Special Power of Attomey, on April 30, 2019. 

By OUTOTEC QYJ 

  

resentative Legal   

República del Ecuador en lo concerniente a los socios y 
accionistas extranjeros de compañías ecuatorianas. 

5. Suscribir y presentar todos los documentos requeridos a 
los socios y accionistas extranjeros de compañías 

ecuatorianas por parte de la Superintendencia de 
Compañías, Valores y Seguros o cualquier otra entidad 
pública. 

Los Apoderados Especiales por ningún motivo serán 
personalmente responsables de las obligaciones de la 
Mandante. 

El presente Poder Especial es válido hasta que sea revocado 
por la Mandante, en forma escrita. 

El presente Poder Especial y cualquier disputa, controversia, 
procesos y reclamos de cualquier naturaleza que se deriven 
de o estén de cualquier forma relacionados con este 
instrumento se regirán por y serán interpretados de 
conformidad con las leyes de la República del Ecuador. 

EN FE DE LO CUAL, el suscrito otorgó el presente Poder 

Especial, el 30 de abril de 2019. 

Por OUTOTEC OYJ 

    
   z / 

Nipa Paula Kristina Kiviranta 
Representante Legal 

  

y Ine anove own hana 

signature 

  

Espoo, Finland (6, 05 * 

Ex oficio: 

Or, 
  Es. 

lina aula Krisica Kv .santa 
A 

  

 



  

  

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

  

1. Maa: Suomi 
Land: Finland 
Country: 

Táman yleisen asiakirjan 
Denna alimánna handling 
This public document 

2. on allekirjoittanut 
ár undertecknad av 
has been signed by Satu Salo-Aami 

3. tolmiessaan Notary Public 
l egenskap av 
acting in the capacity of 

4. Siiná oleva leima/sinetti on Uudenmaan maistraatti 
dr fórsedd med stámpel/sigill av 
Bears the seal/stamp of 

Todistetaan | 
Intygas | 
Certified I 

| 
5. 6 | 

i den 
at Espoo, Finland the 6.5.2019 I 

7 
av 
by Jari Tuomela, Notary Public 

8. No 
Nr 1574/ 2019 

10. Allekirjoitus: | 
Underskrift: 
Signature: 

  

  
  

  

Po, | 
Támá Apostille todistaa ainoastaan allekirjoituksen olkeaperáisyyden, missá ominaisuudessa yleisen asiakirjan asokijoltad on tolminut 

Ja tarvittaessa yleisessá asiakirjassa olevan sinetin tai leiman. | 
Apostille ei todista oikeaksi sen asiakirjan sisáitóá, johon se on liitetty. | 

| 

1 
Denna Apostille bevisar endast áktheten av underskriften och i vilken egenskap undertecknaren av det allmánna dokumentet har 

verkat, samt vid behov áven áktheten av sigillet eller stámpeln ¡ det alimánna dokumentet, 
Apostillen bevisar ej áktheten av dokumentets inneháll till vilket det ár bifogat. ¡ 

This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public document, and, 
where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears. 
This Apostille does not certify the content of the document for which it was issued.



  

  

    

   
ll 

Texto en idioma inglés Texto en idioma castellano | 

      
Por el presente certifico la firma arriba suscrita 

de: [N. del T.: en texto manuscrito consta Nina Paula Kristina Kiviranta] 

Espoo, Finlandia 06. 05. 2019 ¡gato crear de cor 
blanco con letras Í 

En virtud del cargo: morado, en el que consta | 

la leyenda en finlandés: *- | 

[Firma legible Uudenmaan maistraati * | 

Satu Salo-Aarni 
! 1 | 

Registrador del Distrito, Notario Público



  

  

2, 

4. 

9. 

APOSTILLA 
(Convención de La Haya del 5 de octubre de 1961) 

País: Finlandia 

Este documento público 

Ha sido firmado por Satu Salo-Aarni 

Actuando en calidad de Notario Público 

Lleva el sello/timbre de 

  

Uudenmaan maistraatti 

Certificado 

En Espoo, Finlandia 6. El 6.5.2019 

Por Jari Tuomela, Notario Público 

Número 1574/2019 

Sello/Timbre: ¿Sto 10. Firma 
lanco roy 

cole, cp, 
lara o Que e Colo 
a lanar a 

Yan] 
[Firma ilegible] 

  

Esta Apostilla únicamente certifica la autenticidad de la firma y la calidad de la persona quien ha suscrito el documento público y, cuando 
corresponda, la identidad del sello o timbre que lleva el documento público. 

Esta Apostilla no certífica el contenido del documento para el cual fue emitida. 

 



  

RAZÓN DE TRADUCCIÓN 

Yo, María Emilia Narváez Salas, conocedora del idioma inglés, con domicilio en las calles Duma N45-260 y Malvas, y 
número celular 0984620251, conforme lo previsto por el artículo 29 de la Ley Orgánica para la Optimización y 
Eficiencia de Trámites Admmistrativos, certifico que he traducido al idioma castellano el documento que contiene la 

legalización notarial y apostilla correspondientes al Poder Especial otorgado por la compañía finlandesa OUTOTEC 
OYJ a favor de Manuel Santiago Cartagena Proaño, Amparo Sofía Oliva Velasco y Carolina Alexandrá Santillán 

/OSE P 

  

Naranjo, el 30 de abril de 2019. 

ed ld e | 
“de: 172437539-7



Factura: 001-002-000042914 20191701081D02307 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20191701081D02307 / 
nt - o E Y, po) Uy, 

Ante mí, NOTARIO(A) JOSE ANTONIO CEDEÑO ARMAS de la NOTARÍA OCTOGÉSIMA PRIMERA <compartca(p) MARIA 

EMILIA NARVAEZ SALAS portador(a) de CÉDULA 1724375397 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de    

  

    
todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del 

artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 12 DE JULIO DEL 2019, 

(9:24) A 

  

  

aidiokk ¡Math o lar 
MARIA EMILIA NARVAEZ SALAS 
CÉDULA: 1724375397 

NOTARIO(AJUOSE ANTONIO CEDEÑO ARMAS 

NOTARÍA ocrocésmA PRIMERA DEL CANTÓN QUITO



REPÚBLICA DEL ECUADOR OMECCIÓN GENERAL DE REGISTRO CV. OENTACON y EDWIN 
cba 'CIUDAÍ 

  

f 
xo 172437539-7 

nda 
ApELLI0Os NO MRES AREAS 
y EMILIA, 

pomelo 0211 
hno | ECUATORIANA 
soo * 4 
EstacO cion Soara 

  

DILO 

  

CERTIFICADO DE VOTACIÓN 

  

can 

0004 - 268 1124315397 

NARVAEZ SALAS MARIA EMILIA 

» PICHINGHA 

quiro 

.1 
€ JPLAPA 

  

      
      

Y 
NOTARÍA OETTOGÉSIMA P. jecioc: 
la Ley Notarifi: CERTIFICO que 
es iguni a mujoriginal que a 
devuelvo a] iprerk 

ps 

      

        

  ARID OCTOGÉSIMO 

nsTRuCcIóN, 
SUPERIOR ESTUDIANTE 

APELLIDOS Y NOMBRES DEL PADRE 
NARVAEZ RIVERA CESAR ALFONSO “1 

APELLDOS Y NOMBRES DE LA MACRE SALAS L DOLORES JACQUELINES 
LUGAR Y FEOHA DE EXPEDIR: Quo 
2112 
recu or pxrración 2ORaZ 

      

ELECCIONES 

      

IMERADE QUAÓ 
numeral Gines de 
la prefiente vopia 
mo exfibjó, y que 

19) 

  

sé A. Cedeño A. 
PRIMERO DE QUITO 

PROFESIÓN OCUPACIÓN 

     



mía REPÚBLICA DEL ECUADOR PP ici cstaación 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

    

Número único de identificación: 1724375397 Í ie e 

Nombres del ciudadano: NARVAEZ SALAS MARIA EMILIA y va 

Ar2ASTS3S7 Condición del cedulado: CIUDADANO hs É 
Oy a e 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/SANTA PRISCA..* 

Fecha de nacimiento: 12 DE FEBRERO DE 1992 

  

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: MUJER 

NON Instrucción: SUPERIOR 

Profesión: ESTUDIANTE 

Estado Civil: SOLTERO 

Cónyuge: No Registra 

Fecha de Matrimonio: No Registra 

Nombres del padre: NARVAEZ RIVERA CESAR ALFONSO 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Nombres de la madre: SALAS L DOLORES JACQUELINE 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Fecha de expedición: 12 DE NOVIEMBRE DE 2011 

Condición de donante: SI DONANTE POR LEY 

Información certificada a la fecha: 12 DE JULIO DE 2019 
Emisor: JOSE ANTONIO CEDEÑO ARMAS - PICHINCHA-QUITO-NT 81 - PICHINCHA - QUITO 

? N* de certificado: 191-241-67546 , 

Lodo. Vicente Taiano G. 
Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 

Documento firmado electrónicamente 

  

      

  

      

  

      
191-241-67546 

La institución o persona ante quien se presente este ceríficado deberá validarlo en:https://virtual.registrocivil.gob.ec, conforme a la LOGIDAC Ant 4, numeral 1 y a la LCE. 
Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión. En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a enlineaQregistrocivil.gob.ec



NOTARÍA OCTOGÉSIMA PRIMERA DEL DISTRITO METROPOLITANO DE QUITO 
DR. JOSÉ A. CEDEÑO A. 

NOTARIO 

-- ZON: PROTOCOLIZO, a petición de la Abogada Carolina Alexandra Santillán 

Naranjo, con matricula profesional número diecisiete dos mil ocho ciento noventa 

y tres, del Foro de Abogados de Pichincha, incorporo en el registro de escrituras 

públicas de la Notaría Octogésima Primera del Cantón Quito, a mi cargo, la 

documentación que antecede (en 9 fojas útiles, incluida la petición), y que 

contiene: DOCUMENTOS CONTENIDOS EN LA PETICIÓN DE LA ABOGADA 
CAROLINA ALEXANDRA MIRRA NO 12 de Julio de 2019.     

El Nota...



SE PROTOCOLIZO ANTE MÍ, DOCTOR JOSÉ ANTONIO CEDEÑO ARMAS, 
NOTARIO OCTOGÉSIMO PRIMERO DEL CANTÓN QUITO, EN FE DE ELLO 
CONFIERO ESTA PRIMERA PROTOCOLIZACIÓN DE DOCUMENTOS 
CONTENIDOS EN LA PETICIÓN DE LA ABOGADA CAROLINA ALEXANDRA 

 



CARTA DE CESIÓN DE ACCIONES 

Quito, 12 de julio de 2019 

Señor Ingeniero 
Fernando Andrés Caiza Preciado 
Gerente General y Representante Legal 
OUTOTEC-TECHNOLOGY (ECUADOR) S.A. 
RUC: 1792985609001 
Quito - Ecuador 

De nuestras consideraciones: 

Por medio de la presente, comunicamos a usted que, en la presente fecha, el señor FRANCISCO 
JAVIER MENA RIBADENEIRA ha transferido a favor de la compañía de nacionalidad finlandesa 
OUTOTEC OYJ cuarenta y nueve mil novecientas (49,900) acciones ordinarias, nominativas e 
indivisibles de un valor nominal de un dólar de los Estados Unidos de América (USD. 1.00) cada una, 
en el capital social de la compañía de nacionalidad ecuatoriana OUTOTEC-TECHNOLOGY 
(ECUADOR) S.A., las cuales se encuentran pagadas en un 25%. 

Las acciones suscritas deben pagarse íntegramente dentro del plazo de dos (2) años contados desde 
el 30 de abril de 2019, fecha de inscripción de la escritura pública de constitución de la compañía de 
nacionalidad ecuatoriana OUTOTEC-TECHNOLOGY (ECUADOR) S.A., en el Registro Mercantil del 
cantón Quito. 

Esta transferencia incluye todos los derechos y las obligaciones que corresponden sobre dichas 
acciones, sin existir reserva alguna. La transacción se realiza a título gratuito. 

El CEDENTE, FRANCISCO JAVIER MENA RIBADENEIRA, es de nacionalidad ecuatoriana, y la 
CESIONARIA, OUTOTEC OYJ, es una compañía constituida y existente de conformidad con la 
legislación de la República de Finlandia. La inversión que efectúa la Cesionaria tiene el carácter de 
extranjera directa. 

Mucho apreciaremos se sirva inscribir la presente transferencia en el Libro de Acciones y Accionistas 
de su representada; comunicar de la misma a la Superintendencia de Compañías, Valores y Seguros; 
y, considerar la dirección de correo electrónico: tania.almunaQoutotec.com a fin de efectuar 
cualquier notificación que corresponda a la Cesionaria, en su calidad de accionista. 

EL CEDENTE Por LA CESIONARIA 

¿Gt anti(/an 
  

cl : 
á C YA Mare fl . . z . 

Francisco Javier Mena Ribadeneira Carolina Alexandra Santillán Naranjo 
C.C.: 092567189-3 Apoderada Especial 

C.C.: 171672864-5



  



 



  

Factura: 001-002-000043019 

A 
20191701081P03618 

PROTOCOLIZACIÓN 20191701081P03618 

FECHA DE OTORGAMIENTO: 15 DE JULIO DEL 2019, (10:27) 

OTORGA: NOTARÍA OCTOGÉSIMA PRIMERA DEL CANTON QUITO 

NÚMERO DE HOJAS DEL DOCUMENTO: 10 

CUANTÍA: INDETERMINADA 

PROTOCOLIZACIÓN DE DOCUMENTOS PÚBLICOS O PRIVADOS 

S
N
 

  [A PETICIÓN DE: 
  NOMBRESIRAZÓN SOCIAL PO TEEN 

o S 
[No IDENTIFICACIÓN, — 

  SANTILLAN 
[CAROLINA ALEXAND!       

¡cEoyL Y 
    

PE 
  
11715728645 |   

  

  [ObsERVACIONES:   
    

      
  

  

NOTÁRID(A) JOSE ANTONIO CEDEÑO ARMAS 2) 

NOTARÍA OroGESiMA PRIMERA DEL CANTÓN QUÍ 
2, 
no 

 



  

   NOTARÍA OCTOGÉSIMA PRIMERA DEL DISTRITO METR 
DR. JOSÉ A. CEDEÑO A. 

NOTARIO 
  

ESCRITURA No. 

[ zo19 | 17 | 01 [ 081 | PO3618 | ¿0   

        

AN 

DI 2 COPIAS QUITO, 15 DE JULIO DEL 2019 2 

JA, 

PROTOCOLIZACIÓN 

DOCUMENTOS CONTENIDOS EN LA PETICIÓN DE LA ABOGADA 

SANTILLAN NARANJO CAROLINA ALEXANDRA.- 15 de Julio de 2019. 

    
     

  

  

2 
(Firpratto) Dr. José A. Cedeño AS 
NOTARIO OCTOGÉSIMO PRIMERO DE QUITO O,   

   

 



=o=sJABOGADOS 

    

Servicios Legales €: Tributarios Av. Amazonas N3S17 y 
Juan Pablo Sanz 
Telf.. (593 2) 381 5114 
Fax: (593 2) 246 919' 
Quito — Ecuador 

Los Rios N.810 y 
Av 9 de Octubre 
Tell: (593 4) 370.011 
Fax: (593 4) 245 4999 | 
Guayaquil - Ecuador 

SEÑOR NOTARIO OCTOGÉSIMO PRIMERO DEL CANTÓN QUITO: 

Por medio de la presente, solicito, a Usted, se sirva insertar en el protocolo a su cargo una flel copia del 
documento denominado Traducción del Extracto del Registro de Comercio concerniente a la compañí: 

finlandesa OUTOTEC OYJ, otorgado por la Oficina de Patentes y Registro del Registro de Comercio di 
la República de Finlandia, el 03 de mayo de 2019, y su correspondiente apostilla; así como la traducció: 

al idioma castellano de los mencionados documentos. 

Una vez que se proceda con mi solicitud, agradeceré se me confieran dos (2) copias certificadas de la 

referida protocolización. 

] 
l 

  

7 

l 
Las notificaciones que me correspondan las recibiré en la Avenida Amazonas N35-17 y Juan Pablo Sanz, 
Edificio Xerox, Piso 7, o en el casillero judicial No. 3931 del Palacio de Justicia de Quito. 

Carolina Sentillas 
Carolina Santillán Naranjo. 

Mat. 17-2008-193 Foro Abogados



— 

Finnish Patent and Registration Page: 1 (3) 
Office . Business ID: 0828105-4 
Trade Register D: dt f a S 
FI-00091 PRH, FINLAND late and time of creating the document: 03.05 2018 

tel. +358 (0)29 509 5000 EaSia 
registry(Oprh.fi     
TRANSLATION OF THE EXTRACT FROM THE TRADE REGISTER 

03.05.2019 13:42:50 the details in the register 

Identifiers 

Name Outotec Oyj 

Business ID 0828105-4 E 

Entered in the register 31.12.1990 o 

Company type Public limited company 

Contact details: 

Postal address PL 1000 02231 Espoo 

Street address Rauhalanpuisto 9 02230 Espoo 

Name details 

Name Outotec Oyj 

Registered office Espoo 

Share capital 17.186.442,52 € | 

Number of shares 183 121 492 pcs 

| Fi ial period 

Financial period 01.01 - 31.12   
| 

icon es | 
The last financial statements submitted 01.01.2017 - 31.12.2017 Consolidated financial statements | 

l 
Representation | | 
Statutory representation: V 
Under the law, the Board of Directors represents the company. A 

Representation based on position: A 

The information in the register about how the name is signed cannot be translated automatically. The 
information is only available in the language the company has used for registering their information, ¡.e. 

either in Finnish or in Swedish. 

Persons 

role surname, first name(s) / date of birth / citizenship 
company name identity code



Chair of the Board of 
Directors 

Member of the Board of 
Directors 

Member of the Board of 
Directors 

Member of the Board of 
Directors 

Member of the Board of 
Directors 

Member of the Board of 
Directors 

Member of the Board of 
Directors 

Member of the Board of 
Directors 

Managing Director 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Alahuhta, Matti Juhani 

Cawén, Klaus Thomas 

Hámáláinen, Anu Hilja Irmeli 

Jimenez de Mora, Hanne 

Korhonen, Anja Helena 

Noláker, Lars Patrik 

Pearce, lan Wilton 

Sarajiirvi, Teija Carita 

Terásvasara, Markku Juhani 

Aalto-Luoto, Kaisa Hannele 

Fustinoni, Pirke Anneli 

Hakala, Tomas Jari 

Hukkanen, Pekka Kalevi 

Haárkki, Kalle Kustaa 

Keríánen, Heikki Petri 
Jaakoppi 

Kildén, David Gustav 

Kiviranta, Nina Paula Kristina 

Knuutila, Kari-Hannu Olavi 

Kontola, Kimmo Juhani 

Makkonen, Jyrki-Petri Juhani 

Nastamo, Olli Pekka 

Penttilá, Jussi [Imari 

Roman, Satu Maaria 

Algars, Jari Matti 

22.06.1952 

21.05.1957 

09.11.1965 

09.05.1960 

27.10.1953 

01.09.1963 

10.03.1957 

01.08.1969 

22.01.1965 

06.09.1979 

01.08.1970 

07.11.1968 

06.01.1967 

20.10.1969 

11.07.1967 

12.01.1971 

26.09.1964 

06.12.1958 

09.05.1962 

08.05.1968 

07.12.1956 

09.04.1962 

16.03.1976 

14.08.1964 

Representation by the holders of a procuration as follows: two jointly. 

Auditor PricewaterhouseCoopers Oy 0486406-8 

Page:2 (3) 

Business ID: 0828105-4 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Switzerland 

Citizen of Finland 

Citizen of Sweden 

Citizen of Canada 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Sweden 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland



Page: 3 (3) 

Business ID: 0828105-4 

Auditor with principal Karppinen, Pasi Antero 27.07.1971 Citizen of Finland 
responsibility 

  

Namchi SEÑA Si Qu 

Outotec Oyj 23.04.2007 - 

Outokumpu Technology Oyj 25.09.2006 - 22.04.2007 

Outokumpu Technology Oy 07.10.1996 - 24.09.2006 

Outokumpu Engineering Oy 31.12.1990 - 06.10.1996 

 



  

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Maa: Suomi 

Land: Finland 

Country: 

Támaán yleisen asiakirjan 
Denna allmánna handling 
This public document 

2. onallekirjoittanut 
ár undertecknad av 

has been signed by 

3, toimiessaan 
l egenskap av 

acting in the capacity of 

4. Siiná oleva leima/sinetti on 
ár fórsedd med stámpel/sigill av 

Bears the seal/stamp of 

    

Satu Kuusenmáki 

Client Advisor 

Finnish patent and Registration office 

      
Todistetaan 
Intygas 
Certified 

5, 6. 
¡ den 

at Espoo the 7.5,2019 

7, 
av 
by Satu Salo-Aarni, Notary Public 

8. No 
Nr 1590/ 2019 

9. Sinetti/Leima: 10. Allekirjoitus: 
Sigillstampet 230 m,, = Underskrift: 
Seal/Stg SAN Signature: 

ESA A ATA 
/ / Y A A 

E E 
| pa 

"A A 4 / y : 

, SAI DR Dro, hn 
Stan RÁ A > AAA 

AS 
  

Támá Apostille todistaa ainoastaan allekirjoituksen oikeaperaisyyden, missá ominaisuudessa yleisen asiakirjan allekirjoittaja on toiminut 
ja tarvittaessa yleisessá asiakirjassa olevan sinetin tai leiman. 

Apostille el todista cikeaksi sen asiakirjan sisáltóá, johon se on liitetty. 

Denna Apostille bevisar endast áktheten av underskriften och ¡ vilken egenskap undertecknaren av det allmánna dokumentet har 
verkat, samt vid behov áven áktheten av sigillet eller stámpeln ¡ det allmánna dokumentet, 

Apostillen bevisar ej áktheten av dokumentets inneháll till vilket det ár bifogat. 

This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public document, and, 

where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears. 
This Apostille does not certify the content of the document for which ¡it was issued. 

 



Oficina de Patentes y Registro 

de Finlandia 

Registro de Comercio 

FI-00091 PRH, FINLANDIA 

tel. +358 (0)29 509 5000 
registry(Oprh.fi 

TRADUCCIÓN DEL EXTRACTO DEL REGISTRO DE COMERCIO 2 

03.05.2019 13:42:50 los datos en el registro 

Identificadores 

Denominación 

Identificación Comercial 

Inscrita en el registro 

Tipo de sociedad 

Datos de contacto: 

Domicilio postal 

Dirección 

Detalles de la denominación 

Denominación 

Domicilio social 

Capital social 

Capital social 

Número de acciones 

Ejercicio económico 

Ejercicio económico 

Estados financieros 

Los últimos estados financieros presentados 01.01.2017 — 31.12.2017 Estados Financieros Consolidados 

Representación 

Representación legal: 
De conformidad con la legislación, el Directorio representa a la compañía. | 
Representación en virtud del cargo: 

Página: 1 de 3 

Identificación Comercial: 0828105-4 

Fecha y hora de creación del documento: 03.05.2019 

   

   
Outotec Oy] 

0828105-4 

31.12.1990 

Compañía de responsabilidad limitada que cotiza en bolsa (Public limited e 

PL 1000 02231 Espoo Oe) 

Rauhalanpuisto 9 02230 Espoo 
JOSÉ P 

Outotec Oyj 

Espoo 

17.186.442,52 € 

183 121 492 unidades 

[7 
01.01 31.12     

La información que consta en el registro sobre la forma de firmar no puede traducirse en forma automática. La 
información sólo está disponible en el idioma que la compañía ha utilizado para registrar su información; es decir, 
en finlandés o sueco. 

Personas 

cargo apellido, nombre(s) / 

denominación de la 
compañía 

fecha de nacimiento / ciudadanía 

código de identidad



Presidente del Directorio 

Miembro del Directorio 

Miembro del Directorio 

Miembro del Directorio 

Miembro del Directorio 

Miembro del Directorio 

Miembro del Directorio 

Miembro del Directorio 

Director Executivo 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Alahuhta, Matti Juhani 

Cawén, Klaus Thomas 

Hámáláinen, Anu Hilja Irmeli 

Jimenez de Mora, Hanne 

Korhonen, Anja Helena 

Noláker, Lars Patrik 

Pearce, lan Wilton 

Sarajárvi, Teija Carita 

Terásvasara, Markku Juhani 

Aalto-Luoto, Kaisa Hannele 

Fustinoni, Pirke Anneli 

Hakala, Tomas Jari 

Hukkanen, Pekka Kalevi 

Haárkki, Kalle Kustaa 

Keránen, Heikki Petri 

Jaakoppi 
Kildén, David Gustav 

Kiviranta, Nina Paula Kristina 

Knuutila, Kari-Hannu Olavi 

Kontola, Kimmo Juhani 

Makkonen, Jyrki-Petri Juhani 

Nastamo, Olli Pekka 

Penttilá, Jussi Ilmari 

Roman, Satu Maaria 

Algars, Jari Matti 

22.06.1952 

21.05.1957 

09.11.1965 

09.05.1960 

27.10.1953 

01.09.1963 

10.03.1957 

01.08.1969 

22.01.1965 

06.09.1979 

01.08.1970 

07.11.1968 

06.01.1967 

20.10.1969 

11.07.1967 

12.01.1971 

26.09.1964 

06.12.1958 

09.05.1962 

08.05.1968 

07.12.1956 

09.04.1962 

16.03.1976 

14.08.1964 

Página: 2 de 3 
Identificación Comercial: 0828105-4 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Suiza 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Suecia 

Ciudadano de Canadá 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Suecia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Representación por parte de los apoderados, según consta a continuación: dos en forma conjunta. 

Auditor 

  

PricewaterhouseCoopers Oy 0486406-8



Página: 3 de 3 

Identificación Comercial: 0828105-4 

Auditor con ' d 
responsabilidad principal K2'PPinen, Pasi Antero 27.07.1971 MORET dc     

  

Historial de denominaciones 

Outotec Oyj 23.04.2007 — 

Outokumpu Technology Oyj 25.09.2006 — 22.04.2007 

Outokumpu Technology Oy 07.10.1996 — 24.09.2006 

Outokumpu Engineering Oy 31.12.1990 — 06.10.1996 

  

La información se imprimió en forma automática desde el sistema del Registro de Comercio. Impreso en papel 
membretado de la Oficina de Patentes y Registros de Finlandia, el documento constituye un original sin ae 

[Firma ilegible] 

Satu Kuusenmáki a E de 
Asesor del Cliente do en: 

e 

leyenda: 
Patentes 
Finlandia 

| 
| 

| 
1



  

  

2. 

4. 

APOSTILLA 

(Convención de La Haya del 5 de octubre de 1961) 

País: Finlandia 

Este documento público 

Ha sido firmado por Satu Kuusenmáki 

Actuando en calidad de 

Lleva el sello/timbre de 

En Espoo 6. 

Por Satu Salo-Aarni, Notario Público 

Número 1590/2019 

Sello/Timby e: 10. 

lan, irc lar 
ado, yo tras ce, Coloy 

A due 

Up 2 finan Sta 
Mastrajen 2 Ss. 

Nata. 
el 

Asesor del Cliente 

Oficina de Patentes y Registro de Finlandia 

Certificado 

El 7.5.2019 

Firma 

[Firma ilegible] 
  

Esta Apostilla únicamente certifica la autenticidad de la firma y la calidad de la persona quien ha suscrito el documento público y, cuando 
corresponda, la identidad del sello o timbre que lleva el documento público. 

Esta Apostilla no certífica el contenido del documento para el cual fue emitida. 

 



RAZÓN DE TRADUCCIÓN 

Yo, María Emilia Narváez Salas, conocedora del idioma inglés, con domicilio en las calles Duma N45-260 y Malva, Y Po 
número celular 0984620251, conforme lo previsto por el artículo 29 de la Ley Orgánica para la Optimización y Y, 
Eficiencia de Trámites Administrativos, certifico que he traducido al idioma castellano el documento denomi: 
Traducción del Extracto del Registro de Comercio concemiente a la compañía finlandesa OUTOTEC OY], otorgado”. 
por la Oficina de Patentes y Registro del Registro de Comercio de la República de Finlandia, el 03 de mayo de 2019, y; 
su correspondiente apostilla. 

    

     
          

  

  

C.C.: 172437539-7



  

(ju UA 
Factura: 001-002-000042916 20191701081D02309 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20191701081D02309 

Ante mí, NOTARIO(A) JOSE ANTONIO CEDEÑO ARMAS de la NOTARÍA OCTOGÉSIMA PRIMERA , comparece(n) MARIA 

EMILIA NARVAEZ SALAS portador(a) de CÉDULA 1724375397 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado 

civil SOLTERO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); quien(es) 

declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos 

sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de 

todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del | 

artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 12 DE JULIO DEL 2019, 

(9:25). 

Galilea, 
CÉDULA: 1724375397 

 



REPÚBLICA DEL ECUADOR DECCÓN GENTRAL DE REGISTRO EL 

  

Phi £ 
Ánn A72437539-7 

z DADA MA, bs 
/ Y NOMBRES. MESS 

   so F 

a ee E 

Ú CERTIFICADO DE VOTACIÓN 
24 MARZO cn 

0004 F 0004 - 268 1724375397 

NARVAEZ SALAS MARIA EMILIA 

PICHINCHA 

quiro 

hscurcon 

  

JARA 

  

      
NOTARÍA OC 
Be aguero n) Art. Dies 
la Ley Metarifl, DERTIFISO ¡ue la pa 

original que qe ma d 
. Eh 0 

es igual a su 
devuelvo al 

  Quito, 

José A. 

  

TRUCO, ci: 
SUPERIOR ESTUDIANTE 

APELUDOS Y NOMBRES DE PAD MARVAEZ RIVERA CESAR ALFONSO * 
APELLIDOS Y MOMABAES DE LA MAD 
SALAS L DOLORES JACQUELINE, 

LUGAR y FEONA DE EXPEDICIÓN. Quo 
Zortanaz 
ea DE beación ERRE 

    

ELECCIONES 
SECCIONALES Y CPCCS 

2419 

CIUDADANAJO. 

IMA PRIME DE (ens numpral Cinco de 
sento copia 

     
   
    

    
  

Cedeño A. 
NOTARIO OCTOGÉSIMO PRIMERO DE QUITO 

      

   

 



  

REPÚBLICA DEL ECUADOR Panic 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

Número único de identificación: 1724375397 

Nombres del ciudadano: NARVAEZ SALAS MARIA EMILIA 

1724376397 Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/SANTA PRISCA 

Fecha de nacimiento: 12 DE FEBRERO DE 1992 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: MUJER 

Instrucción: SUPERIOR 

  

Profesión: ESTUDIANTE 

Estado Civil: SOLTERO 

Cónyuge: No Registra 

Fecha de Matrimonio: No Registra 

Nombres del padre: NARVAEZ RIVERA CESAR ALFONSO 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Nombres de la madre: SALAS L DOLORES JACQUELINE 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Fecha de expedición: 12 DE NOVIEMBRE DE 2011 

Condición de donante: SI DONANTE POR LEY 

Información certificada a la fecha: 12 DE JULIO DE 2019 

Emisor: JOSE ANTONIO CEDEÑO ARMAS - PICHINCHA-QUITO-NT 81 - PICHINCHA - QUITO 

    N? de certificado: 191-241-67546 

18 DIAL 
La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validarlo en:https://virtual.registrocivil.gob.ec, conforme a la LOGIDAC Art. 4, numeral 1 y a la LCE. 
Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión. En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a enlineaGregistrocivil.gob.ec 

              
191-241-67546 

                

    

    

| no 

Ledo. Vicente Tarano G. 
Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 

Documento firmado electrónicamente 
   



NOTARÍA OCTOGÉSIMA PRIMERA DEL DISTRITO METROPOLITANO DE QUITO 
DR. JOSÉ A. CEDEÑO A. 

NOTARIO 

-- ZON: PROTOCOLIZO, a petición de la Abogada Carolina Alexandra j 

Santillán Naranjo, con matricula profesional número diecisiete dos mil ocho / 

ciento noventa y tres, del Foro de Abogados de Pichincha, incorporo en el 

registro de escrituras públicas de la Notaría Octogésima Primera del Cantón 8 

Quito, a mi cargo, la documentación que antecede (en 10 fojas útiles, incluida / / 
la petición), y que contiene: DOCUMENTOS CONTENIDOS EN LA PETICIÓN, A qí 

DE LA ABOGADA CAROLINA ALEXANDRA SANTILLAN NARANJO.- 15 de E 

Julio de 2019. 5 A ¿Os 
- se 

DSE A. 

    
1otafid ocTOGÉSIMO PRIMERO DE QUITO OS 

El Nota...



SE PROTOCOLIZO ANTE MÍ, DOCTOR JOSÉ ANTONIO CEDEÑO ARMAS, 
NOTARIO OCTOGÉSIMO PRIMERO DEL CANTÓN QUITO, EN FE DE ELLO 
CONFIERO ESTA PRIMERA PROTOCOLIZACIÓN DE DOCUMENTOS 
CONTENIDOS EN LA PETICIÓN DE LA ABOGADA CAROLINA 
ALEXANDRA SANTILLAN NARANJO, FIRMADA Y SELLADA EN EL MISMO 
LUGAR Y FECHA DE SU CELEBRACION 

 



— EIA 
JUDICATURA pe 

Factura: 001-002-000042992 20191701081P03598 

PROTOCOLIZACIÓN 20191701081P03598 

PROTOCOLIZACIÓN DE DOCUMENTOS PÚBLICOS O PRIVADOS ay. 

FECHA DE OTORGAMIENTO: 12 DE JULIO DEL 2019, (16:20) 

'OTORGA: NOTARÍA OCTOGÉSIMA PRIMERA DEL CANTON QUITO 

NÚMERO DE HOJAS DEL DOCUMENTO: 9 

CUANTÍA: INDETERMINADA 

  

  

  

  

        
    

  
  

[A PETICIÓN DE” 
INOMBRES/RAZÓN SOCIAL A) [DOCUMENTO DEIDENTIDAD. No. IDENTIFICACIÓN — 7 
[SANTILLAN NARANJO ——. A NO POR SUS PROPIOS DEREC! CEBÚLA A — —Fyr16720045 

[OBSERVACIONES: 
  

  

  

NOTARIO(A) JOSE ANTONIO CEDEÑO ARMAS 

NOTARÍA OPTOGÉSIMA PRIMERA DEL CANTÓN QUITO 

 



   

  

DR. JOSÉ A. CEDEÑO A. 
NOTARIO 

ESCRITURA No. 

2019 | 17 | 01 | 081 P03598 
  

                
  

DI 2 COPIAS QUITO, 12 DE JULIO DEL 2019 

  

y.A. 

PROTOCOLIZACIÓN 

DOCUMENTOS CONTENIDOS EN LA PETICIÓN DE LA ABOGADA 

SANTILLAN NARANJO CAROLINA ALEXANDRA.-.12 de Julio de 2019. 

       
(Firnjaflo) Dr. José A. Cedeño A. 

ARIO OCTOGÉSIMO PRIMERO DE QUITO      

 



RP C 
css ABOGADOS 

Servicios Legales £ Tributarios Av. Amazonas N3517 y 
Juan Pablo Sanz 
Telf. (593 2) 381 5114 
Fax: (593 2) 246 9191 
Quito - Ecuador 

Los Ríos N.810 y 
Av. 9 de Octubre 
Tell. (593 4) 370 0114 
Fax: (593 4) 245 4999 
Guayaquil - Ecuador 

  

SEÑOR NOTARIO OCTOGÉSIMO PRIMERO DEL CANTÓN QUITO: 
I 

Por medio de la presente, solicito, a Usted, se sirva insertar en el protocolo a su cargo una fiel copia del! 
Poder Especial otorgado por la compañía finlandesa OUTOTEC OYJ, a favor de Manuel Santiag: 
Cartagena Proaño, Amparo Sofía Oliva Velasco y Carolina Alexandra Santillán Naranjo, el 30 de abril d 
2019, y sus correspondientes legalización notarial y apostilla; así como la traducción al idioma castellans 
de los documentos emitidos exclusivamente en idioma inglés. | 

Una vez que se proceda con mi solicitud, agradeceré se me confieran dos (2) copias certificadas de la 

referida protocolización. 

Las notificaciones que me correspondan las recibiré en la Avenida Amazonas N35-17 y Juan Pablo Sanz, 

Edificio Xerox, Piso 7, o en el casillero judicial No. 3931 del Palacio de Justicia de Quito. 

Corobaa. Santi la 1 
Carolina Santillán Naranjo | | 

| | 
| 

Ml 

  

Mat. 17-2008-193 Foro Abogados



  

  
  

SPECIAL POWER OF ATTORNEY 

l, Nina Paula Kristina Kiviranta, in my capacity as Legal 
Representative of OUTOTEC OYJ (hereinafter the | 
"Principal"), a company duly incorporated and legally 
existing in the Republic of Finland, declare that 1 am duly 
empowered to execute public and private documents on 
behalf and in representation of the Principal; and thus, 1 

hereby grant this SPECIAL POWER OF ATTORNEY, 

pursuant to the following terms: 

The Principal grants this Special Power of Attomey, broad 
and sufficient, as required by law, to MANUEL 
SANTIAGO CARTAGENA PROAÑO, holder of the 
Ecuadorian identification card No. 170689520-6; AMPARO 
SOFÍA OLIVA VELASCO, holder of the Ecuadorian 
identification card No. 171385107-7; and, CAROLINA 
ALEXANDRA SANTILLÁN NARANJO, holder of the 

Ecuadorian identification card No. 171672864-5, all of 

whom are Ecuadorian citizens with capacity to contract and 
bind themselves, domiciled in Quito, Republic of Ecuador 
(hereinafter the “Special Attomeys-in-fact”), so that, on 

behalf and in representation of the Principal, either jointly or 
separately, in the Republic of Ecuador, the Special 
Attorneys-in-fact may: 

1. Acquire shares or provisional share certificates of the 
Ecuadorian company named  OUTOTEC- 
TECHNOLOGY (ECUADOR) S.A. 

2.  Execute, in the capacity of assignee, the transfer of said 

shares or provisional share certificates on the share(s) 
certificate(s) or provisional share certificate(s) issued 
by the  Ecuadorian company  OUTOTEC- 
TECHNOLOGY (ECUADOR) S.A., notify the Legal 

Representative of the  Ecuadorian company 
OUTOTEC-TECHNOLOGY (ECUADOR) S.A. that 
a transfer of shares or provisional share certificates has 

taken place, execute all public and private documents, 
file all the petitions, perform all the necessary acts, and 
carry out all the procedures required in connection to 
the aforementioned transfer of shares or provisional 

share certificates, before both public and private 

entities, in order to comply with Ecuadorian legal 
provisions. 

3. Record the Principal's foreign investment with the 
appropriate public agencies. 

4. Answer any claims filed against the Principal, and 
comply with the Principal's general duties and 
obligations, as set forth in Article 6 of the Companies 
Act in force in the Republic of Ecuador conceming the   

PODER ESPECIAL “+ 

  

Yo, Nina Paula Kristina Kiviranta,- en mi ¡calidad . de 
Representante Legal de OUTOTEC OYJ (en adelante la: 
“Mandante”), una compañía debidaménte constituida” y 
legalmente existente en la República de. Finlandia, «declaro. 
que me encuentro debidamente facultado” scribig Ol 
documentos públicos y privados, a nombreL 9/én 
representación de la Mandante; y, por lo tanto, por medió del 

presente, otorgo este PODER ESPECIAL, al stc e de 
siguientes cláusulas: AY A 

   

    

    
   

170689520-6; 
portadora de la cédula de ciudadanía ec Jo: 
171385107-7, Y CAROLINA ALÍ DRA 
SANTILLÁN NARANJO, portadora de la ula de 
ciudadanía ecuatoriana No. 171672864-5, tddos ellos 

ciudadanos ecuatorianos con capacidad para dontratar y 
obligarse, domiciliados en Quito, República del Etuador (en 
adelante los “Apoderados Especiales”), para que, d nombre y 
en representación de la Mandante, en forma individual o 
conjunta, en la República del Ecuador, los Apoderados 
Especiales puedan: 

1. Adquirir acciones o certificados provisionales de la 
compañía de nacionalidad ecuatoriana dehominada 
OUTOTEC-TECHNOLOGY (ECUADOR)'S.A. 

| 

2. En calidad de cesionaria, suscribir la transferencia de 
dichas acciones o certificados provisionales eá el o los 

títulos de acción o certificados provisionales| emitidos 
por la compañía  ecuatoriama  OUTOTEC- 
TECHNOLOGY (ECUADOR) S.A., notificar al 

Representante Legal de la compañia ecuatoriana 
OUTOTEC-TECHNOLOGY (ECUABO ) S.A. de 
la transferencia de acciones o cenificádos provisionales, 
suscribir todos los documepios públicos y privados, 
presentar todas las peones, Mevar a cabo todos los 
actos necesarios y emprender todos los protedimientos 
que se requieran en relación con la referida 
transferencia de acciones o certificados provisionales, 
ante entidades públicas como privadas, a fin de cumplir 
con las disposiciones legales ecuatorianas. | 

3. Registrar la inversión extranjera de la Mandante ante 
las entidades públicas correspondientes. | 

4. Contestar cualquier reclamo presentado en contra de la 
Mandante, y cumplir con los deberes y obligaciones 
generales de la Mandante, conforme lo dispuesto por el 
Artículo 6 de la Ley de Compañías vigente en la 

  

  

 



  

  

foreign partners and shareholders of Ecuadorian 
companies. 

5.  Execute and file all the documents required to foreign 
partners and shareholders of Ecuadorian companies by 
the Superintendence of Companies, Securities and 
Insurances or any other public agency. 

The Special Attorneys-in-fact, under no circumstances, shall 
be personally liable for the Principal's obligations. 

This Special Power of Attorney is valid until otherwise 
revoked by the Principal, in writing. 

This Special Power of Attorney and any dispute, 
controversy, proceedings or claim of whatever nature arising 
out of or in any way related to this instrument shall be 
governed by and construed in accordance with the laws of 
the Republic of Ecuador. 

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned issued this 
Special Power of Attomey, on April 30, 2019. 

By OUTOTEC QYJ 

  

resentative Legal   

República del Ecuador en lo concerniente a los socios y 
accionistas extranjeros de compañías ecuatorianas. 

5. Suscribir y presentar todos los documentos requeridos a 
los socios y accionistas extranjeros de compañías 

ecuatorianas por parte de la Superintendencia de 
Compañías, Valores y Seguros o cualquier otra entidad 
pública. 

Los Apoderados Especiales por ningún motivo serán 
personalmente responsables de las obligaciones de la 
Mandante. 

El presente Poder Especial es válido hasta que sea revocado 
por la Mandante, en forma escrita. 

El presente Poder Especial y cualquier disputa, controversia, 
procesos y reclamos de cualquier naturaleza que se deriven 
de o estén de cualquier forma relacionados con este 
instrumento se regirán por y serán interpretados de 
conformidad con las leyes de la República del Ecuador. 

EN FE DE LO CUAL, el suscrito otorgó el presente Poder 

Especial, el 30 de abril de 2019. 

Por OUTOTEC OYJ 

    
   z / 

Nipa Paula Kristina Kiviranta 
Representante Legal 

  

y Ine anove own hana 

signature 

  

Espoo, Finland (6, 05 * 

Ex oficio: 

Or, 
  Es. 

lina aula Krisica Kv .santa 
A 

  

 



  

  

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

  

1. Maa: Suomi 
Land: Finland 
Country: 

Táman yleisen asiakirjan 
Denna alimánna handling 
This public document 

2. on allekirjoittanut 
ár undertecknad av 
has been signed by Satu Salo-Aami 

3. tolmiessaan Notary Public 
l egenskap av 
acting in the capacity of 

4. Siiná oleva leima/sinetti on Uudenmaan maistraatti 
dr fórsedd med stámpel/sigill av 
Bears the seal/stamp of 

Todistetaan | 
Intygas | 
Certified I 

| 
5. 6 | 

i den 
at Espoo, Finland the 6.5.2019 I 

7 
av 
by Jari Tuomela, Notary Public 

8. No 
Nr 1574/ 2019 

10. Allekirjoitus: | 
Underskrift: 
Signature: 

  

  
  

  

Po, | 
Támá Apostille todistaa ainoastaan allekirjoituksen olkeaperáisyyden, missá ominaisuudessa yleisen asiakirjan asokijoltad on tolminut 

Ja tarvittaessa yleisessá asiakirjassa olevan sinetin tai leiman. | 
Apostille ei todista oikeaksi sen asiakirjan sisáitóá, johon se on liitetty. | 

| 

1 
Denna Apostille bevisar endast áktheten av underskriften och i vilken egenskap undertecknaren av det allmánna dokumentet har 

verkat, samt vid behov áven áktheten av sigillet eller stámpeln ¡ det alimánna dokumentet, 
Apostillen bevisar ej áktheten av dokumentets inneháll till vilket det ár bifogat. ¡ 

This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public document, and, 
where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears. 
This Apostille does not certify the content of the document for which it was issued.



  

  

    

   
ll 

Texto en idioma inglés Texto en idioma castellano | 

      
Por el presente certifico la firma arriba suscrita 

de: [N. del T.: en texto manuscrito consta Nina Paula Kristina Kiviranta] 

Espoo, Finlandia 06. 05. 2019 ¡gato crear de cor 
blanco con letras Í 

En virtud del cargo: morado, en el que consta | 

la leyenda en finlandés: *- | 

[Firma legible Uudenmaan maistraati * | 

Satu Salo-Aarni 
! 1 | 

Registrador del Distrito, Notario Público



  

  

2, 

4. 

9. 

APOSTILLA 
(Convención de La Haya del 5 de octubre de 1961) 

País: Finlandia 

Este documento público 

Ha sido firmado por Satu Salo-Aarni 

Actuando en calidad de Notario Público 

Lleva el sello/timbre de 

  

Uudenmaan maistraatti 

Certificado 

En Espoo, Finlandia 6. El 6.5.2019 

Por Jari Tuomela, Notario Público 

Número 1574/2019 

Sello/Timbre: ¿Sto 10. Firma 
lanco roy 

cole, cp, 
lara o Que e Colo 
a lanar a 

Yan] 
[Firma ilegible] 

  

Esta Apostilla únicamente certifica la autenticidad de la firma y la calidad de la persona quien ha suscrito el documento público y, cuando 
corresponda, la identidad del sello o timbre que lleva el documento público. 

Esta Apostilla no certífica el contenido del documento para el cual fue emitida. 

 



  

RAZÓN DE TRADUCCIÓN 

Yo, María Emilia Narváez Salas, conocedora del idioma inglés, con domicilio en las calles Duma N45-260 y Malvas, y 
número celular 0984620251, conforme lo previsto por el artículo 29 de la Ley Orgánica para la Optimización y 
Eficiencia de Trámites Admmistrativos, certifico que he traducido al idioma castellano el documento que contiene la 

legalización notarial y apostilla correspondientes al Poder Especial otorgado por la compañía finlandesa OUTOTEC 
OYJ a favor de Manuel Santiago Cartagena Proaño, Amparo Sofía Oliva Velasco y Carolina Alexandrá Santillán 

/OSE P 

  

Naranjo, el 30 de abril de 2019. 

ed ld e | 
“de: 172437539-7



Factura: 001-002-000042914 20191701081D02307 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20191701081D02307 / 
nt - o E Y, po) Uy, 

Ante mí, NOTARIO(A) JOSE ANTONIO CEDEÑO ARMAS de la NOTARÍA OCTOGÉSIMA PRIMERA <compartca(p) MARIA 

EMILIA NARVAEZ SALAS portador(a) de CÉDULA 1724375397 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de    

  

    
todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del 

artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 12 DE JULIO DEL 2019, 

(9:24) A 

  

  

aidiokk ¡Math o lar 
MARIA EMILIA NARVAEZ SALAS 
CÉDULA: 1724375397 

NOTARIO(AJUOSE ANTONIO CEDEÑO ARMAS 

NOTARÍA ocrocésmA PRIMERA DEL CANTÓN QUITO



REPÚBLICA DEL ECUADOR OMECCIÓN GENERAL DE REGISTRO CV. OENTACON y EDWIN 
cba 'CIUDAÍ 

  

f 
xo 172437539-7 

nda 
ApELLI0Os NO MRES AREAS 
y EMILIA, 

pomelo 0211 
hno | ECUATORIANA 
soo * 4 
EstacO cion Soara 

  

DILO 

  

CERTIFICADO DE VOTACIÓN 

  

can 

0004 - 268 1124315397 

NARVAEZ SALAS MARIA EMILIA 

» PICHINGHA 

quiro 

.1 
€ JPLAPA 

  

      
      

Y 
NOTARÍA OETTOGÉSIMA P. jecioc: 
la Ley Notarifi: CERTIFICO que 
es iguni a mujoriginal que a 
devuelvo a] iprerk 

ps 

      

        

  ARID OCTOGÉSIMO 

nsTRuCcIóN, 
SUPERIOR ESTUDIANTE 

APELLIDOS Y NOMBRES DEL PADRE 
NARVAEZ RIVERA CESAR ALFONSO “1 

APELLDOS Y NOMBRES DE LA MACRE SALAS L DOLORES JACQUELINES 
LUGAR Y FEOHA DE EXPEDIR: Quo 
2112 
recu or pxrración 2ORaZ 

      

ELECCIONES 

      

IMERADE QUAÓ 
numeral Gines de 
la prefiente vopia 
mo exfibjó, y que 

19) 

  

sé A. Cedeño A. 
PRIMERO DE QUITO 

PROFESIÓN OCUPACIÓN 

     



mía REPÚBLICA DEL ECUADOR PP ici cstaación 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

    

Número único de identificación: 1724375397 Í ie e 

Nombres del ciudadano: NARVAEZ SALAS MARIA EMILIA y va 

Ar2ASTS3S7 Condición del cedulado: CIUDADANO hs É 
Oy a e 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/SANTA PRISCA..* 

Fecha de nacimiento: 12 DE FEBRERO DE 1992 

  

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: MUJER 

NON Instrucción: SUPERIOR 

Profesión: ESTUDIANTE 

Estado Civil: SOLTERO 

Cónyuge: No Registra 

Fecha de Matrimonio: No Registra 

Nombres del padre: NARVAEZ RIVERA CESAR ALFONSO 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Nombres de la madre: SALAS L DOLORES JACQUELINE 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Fecha de expedición: 12 DE NOVIEMBRE DE 2011 

Condición de donante: SI DONANTE POR LEY 

Información certificada a la fecha: 12 DE JULIO DE 2019 
Emisor: JOSE ANTONIO CEDEÑO ARMAS - PICHINCHA-QUITO-NT 81 - PICHINCHA - QUITO 

? N* de certificado: 191-241-67546 , 

Lodo. Vicente Taiano G. 
Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 

Documento firmado electrónicamente 

  

      

  

      

  

      
191-241-67546 

La institución o persona ante quien se presente este ceríficado deberá validarlo en:https://virtual.registrocivil.gob.ec, conforme a la LOGIDAC Ant 4, numeral 1 y a la LCE. 
Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión. En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a enlineaQregistrocivil.gob.ec



NOTARÍA OCTOGÉSIMA PRIMERA DEL DISTRITO METROPOLITANO DE QUITO 
DR. JOSÉ A. CEDEÑO A. 

NOTARIO 

-- ZON: PROTOCOLIZO, a petición de la Abogada Carolina Alexandra Santillán 

Naranjo, con matricula profesional número diecisiete dos mil ocho ciento noventa 

y tres, del Foro de Abogados de Pichincha, incorporo en el registro de escrituras 

públicas de la Notaría Octogésima Primera del Cantón Quito, a mi cargo, la 

documentación que antecede (en 9 fojas útiles, incluida la petición), y que 

contiene: DOCUMENTOS CONTENIDOS EN LA PETICIÓN DE LA ABOGADA 
CAROLINA ALEXANDRA MIRRA NO 12 de Julio de 2019.     

El Nota...



SE PROTOCOLIZO ANTE MÍ, DOCTOR JOSÉ ANTONIO CEDEÑO ARMAS, 
NOTARIO OCTOGÉSIMO PRIMERO DEL CANTÓN QUITO, EN FE DE ELLO 
CONFIERO ESTA PRIMERA PROTOCOLIZACIÓN DE DOCUMENTOS 
CONTENIDOS EN LA PETICIÓN DE LA ABOGADA CAROLINA ALEXANDRA 

 



CARTA DE CESIÓN DE ACCIONES 

Quito, 12 de julio de 2019 

Señor Ingeniero 
Fernando Andrés Caiza Preciado 
Gerente General y Representante Legal 
OUTOTEC-TECHNOLOGY (ECUADOR) S.A. 
RUC: 1792985609001 
Quito - Ecuador 

De nuestras consideraciones: 

Por medio de la presente, comunicamos a usted que, en la presente fecha, el señor FRANCISCO 
JAVIER MENA RIBADENEIRA ha transferido a favor de la compañía de nacionalidad finlandesa 
OUTOTEC (FINLAND) OY cien (100) acciones ordinarias, nominativas e indivisibles de un valor 
nominal de un dólar de los Estados Unidos de América (USD. 1.00) cada una, en el capital social de 
la compañía de nacionalidad ecuatoriana OUTOTEC-TECHNOLOGY (ECUADOR) S.A., las cuales 
se encuentran pagada en un 25%. 

Las acciones suscritas deben pagarse íntegramente dentro del plazo de dos (2) años contados desde 
el 30 de abril de 2019, fecha de inscripción de la escritura pública de constitución de la compañía de 
nacionalidad ecuatoriana OUTOTEC-TECHNOLOGY (ECUADOR) S.A., en el Registro Mercantil del 
cantón Quito. 

Esta transferencia incluye todos los derechos y las obligaciones que corresponden sobre dichas 
acciones, sin existir reserva alguna. La transacción se realiza a título gratuito. 

El CEDENTE, FRANCISCO JAVIER MENA RIBADENEIRA, es de nacionalidad ecuatoriana, y la 
CESIONARIA, OUTOTEC (FINLAND) OY, es una compañía constituida y existente de conformidad 
con la legislación de la República de Finlandia. La inversión que efectúa la Cesionaria tiene el carácter 
de extranjera directa. 

Mucho apreciaremos se sirva inscribir la presente transferencia en el Libro de Acciones y Accionistas 
de su representada; comunicar de la misma a la Superintendencia de Compañías, Valores y Seguros; 
y, considerar la dirección de correo electrónico: tania.almunaQoutotec.com a fin de efectuar 
cualquier notificación que corresponda a la Cesionaria, en su calidad de accionista. 

  

EL CEDENTE Por LA CESIONARIA 

TÍ | Carolina. Dantllan 
ÓN MARA Parar l ! . 

Francisco Javier Mena Ribadeneira Carolina Alexandra Santillán Naranjo 
C.C.: 092567189-3 Apoderada Especial 

C.C.: 171672864-5



  



 



  

Factura: 001-002-000043020 

AA 
20191701081P03619 

PROTOCOLIZACIÓN 20191703081P03619 

PROTOCOLIZACIÓN DE DOCUMENTOS PÚBLICOS O PRIVADOS 

FECHA DE OTORGAMIENTO: 15 DE JULIO DEL 2019, (10:28) 

OTORGA: NOTARÍA OCTOGÉSIMA PRIMERA DEL CANTON QUITO 

NÚMERO DE HOJAS DEL DOCUMENTO: 10 

CUANTÍA: INDETERMINADA 

  

  

  

  

        
  

  

  

  
  

  

TA PETICIÓN DE: z 
NOWBRES/RAZÓN SOCIAL INTERVINIENTE DOCUMENTO DE IDENTIDAD Na IDENTIFICACIÓN 

SANTILLAN SE 
[CAROLINA ALE) > | 1710728645" 

[O ESERVACIONES: MS ESTVITA 
ROT Gr, 

        
NOTARÍ ll 

| 

NOTARÍO(A) JOSE ANTONIO CEDEÑO ARMAS 

OCTOGÉSIMA PRIMERA DEL CANTÓN QUITO, 

  

  

      o 

 



DR. JOSÉ A. CEDEÑO A. 

  

  

                  

NOTARIO 

Y) 
ESCRITURA No. / 

ARA 817 0 2019 | 17 | 01 | 081 | P0O3619 IA hy 

2 <« 
% 7 bp 

DI 2 COPIAS QUITO, 15 DE JULIO DEL 2019 7 y. A 

J.A. : 

PROTOCOLIZACIÓN 

DOCUMENTOS CONTENIDOS EN LA PETICIÓN DE LA ABOGADA 
SANTILLAN NARANJO CAROLINA ALEXANDRA.- 15 de Julio de 2019.   
   

   Fv 
     

[Firntatlo) Dr. José A. Cedeño A. bs P 
NOTARIO OCTOGÉSIMO PRIMERO DE QUITO. YOSE RS



  

"ABOGADOS 
Servicios Legales £ Tributarios Av Amazonas N3517 y 

Juan Pablo Sanz 
Telf (5932) 381 5114 
Fax (593 2) 248 9191 
Quita — Ecuador 

Los Ríos N.810 y 
Av 9 de Octubre 
Tell: (593 4) 370 0114 
Fax (593 4) 245 4999 
Guayaquil - Ecuador 

SEÑOR NOTARIO OCTOGÉSIMO PRIMERO DEL CANTÓN QUITO: 

  

Por medio de la presente, solicito, a Usted, se sirva insertar en el protocolo a su cargo una fiel copia del | 

documento denominado Traducción del Extracto del Registro de Comercio concerniente a la compañía 

finlandesa OUTOTEC (FINLAND) OY, otorgado por la Oficina de Patentes y Registro del Registro de 

Comercio de la República de Finlandia, el 03 de mayo de 2019, y su correspondiente apostilla; así como 

la traducción al idioma castellano de los mencionados documentos. 

Una vez que se proceda con mi solicitud, agradeceré se me confieran dos (2) copias certificadas de la 

referida protocolización. 

Las notificaciones que me correspondan las recibiré en la Avenida Amazonas N35-17 y Juan Pablo Sanz, 

Edificio Xerox, Piso 7, o en el casillero judicial No. 3931 del Palacio de Justicia de Quito. 

Carolina, Sent llan 
Cárolina Santillán Naranjo. 

Mat. 17-2008-193 Foro Abogados 

 



a 

Finnish Patent and Registration Page: 1 (3) 

es, . Business ID: 1538629-2 
tado ESgiates Date and time of creating the document: 03.05.2019 

13:43:07 
FI-00091 PRH, FINLAND 
tel. +358 (0)29 509 5000 
registryOprh.fi 

TRANSLATION OF THE EXTRACT FROM THE TRADE REGISTER — 

03.05.2019 13:42:28 the details in the register 

  

Identifiers A 

Name Outotec (Finland) Oy 

Business ID 1538629-2 

Entered in the register 30.06.1999 

Company type Limited company 

Contact details: Y 

Postal address PL 1000 02231 Espoo 

Street address Rauhalanpuisto 9 02230 Espoo 

Telephone 020529211 

Fax 0205292996 

Name details 

Name Outotec (Finland) Oy 

Auxiliary company name Numcore 

Larox 

Registered office Espoo 

Share capital 

Share capital 6.000.000,00 € 

Number of shares 4001 pes A 

Financial period 01.01 - 31.12 

Fi ial 

The last financial statements submitted 01.01.2017 - 31.12,2017 

Representation 
Statutory representation: 
Under the law, the Board of Directors represents the company. 
Representation based on position: 
By the Chair of the Board and the Managing Director, each on their own



Persons 

role 

Chair of the Board of 
Directors 

Member of the Board of 
Directors 

Member of the Board of 
Directors 

Managing Director 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

surname, first name(s) / 

company name 
Álgars, Jari Matti 

Hárkki, Kalle Kustaa 

Kiviranta, Nina Paula Kristina 

Nastamo, Olli Pekka 

Anttila, Jukka Tapani 

Fagerlund, Kim Olof 

Fustinoni, Pirke Anneli 

Grón, Johan Peter Leo 

Grónstrand, Sami Oscar 

Hakala, Tomas Jari 

Hakkarainen, Juha Jarkko 

Heikkilá, Pekka Valtteri 

Hárkki, Kalle Kustaa 

Jyrkónen, Satu Katarina 

Kemppainen, Juha Jyrki 

Kertinen, Heikki Petri 

Jaakoppi 

Kildén, David Gustav 

Kiviranta, Nina Paula Kristina 

Knuutila, Kari-Hannu Olavi 

Kontola, Kimmo Juhani 

Kiihkónen, Sami Juhani 

Lagerstedt, Alexander 

Liinamaa, Kari Matti 

Makkonen, Jyrki-Petri Juhani 

Numminen, Ari Tapio 

Nárhi, Lauri Arvo 

date of birth / 
identity code 
14.08.1964 

20.10.1969 

26.09.1964 

07.12.1956 

07.07.1959 

30.04.1969 

01.08.1970 

09.02.1966 

12.07.1971 

07.11.1968 

12.10,1970 

19.02.1962 

20.10.1969 

10.06.1965 

28.01.1965 

11.07.1967 

12.01.1971 

26.09.1964 

06.12.1958 

09.05.1962 

23.03.1972 

31.12.1976 

20.09.1967 

08.05.1968 

22.05.1966 

04.06.1976 

Page: 2 (3) 

Business ID: 1538629-2 

citizenship 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Sweden 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland 

Citizen of Finland



Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Holder of a procuration 

Partinen, Jarkko Kalevi 

Penttilá, Jussi Ilmari 

Puustjárvi, Heikki Olli 

Rantaharju, Mikko Olavi 

Rinne, Antti Kalervo 

Roman, Satu Maaria 

Rommi, Vesa Markku 

Sormunen, Jari Pekka 

Storbacka, Jan Sebastian 

Terásvasara, Markku Juhani 

Tuomenoksa, llkka Kullervo 

Uitto, Mikael Lauri Henry 

Vierros, Tero Tapani 

Virrankoski, Erkko Tapio 
Kristian 

Algars, Jari Matti 

21.12.1962 

09.04.1962 

20.01.1956 

19.01.1976 

19.03.1978 

16.03.1976 

22.01.1961 

02.06.1959 

08.08.1978 

22.01.1965 

14.12.1961 

04.12.1965 

04.06.1954 

28.06.1968 

14.08.1964 

Representation by the holders of a procuration as follows: two jointly. 

Auditor 

Auditor with principal 
responsibility 

Name history 

PricewaterhouseCoopers Oy 

Katajisto, Markku Juhani 

Outotec (Finland) Oy 12.08.2010 - 

Outotec Minerals Oy 23.04.2007 - 11.08.2010 

Outokumpu Technology Minerals Oy 21.01.2004 - 22.04.2007 

Outokumpu Mintec Oy 30.06.1999 - 20.01.2004 

0486406-8 

12.12.1969 

Page: 3 (3) 

Business ID: 1538629-2 

Citizen of Finland 
Q    

     

Citizen of Fihland 

  

Citizen of Finland inten 
Citizen of Finla ji 

  

  

   Citizen.of Finlafí Si 
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APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Maa Suomi 
Land: Finland 
Country: 

Támán yleisen asiakirjan 
Denna allmánna handling 
This public document 

2. on allekirjoittanut 
ár undertecknad av 
has been signed by Satu Kuusenmáki 

3. tolmiessaan 
legenskap av 
acting in the capactty of Client Advisor 

4. Siiná oleva leima/sinetti on Finnish patent and Registration office 
ar fórsedd med stampelsigill av 
Bears the seal/stamp of 

Todistetaan 
Intygas 
Certified 

i den 
at Espoo the 752019 

by Satu Salo-Aarni, Notary Public 

10 Allekirjoitus: 
Underskrif: 
Signature: 

  

Do pz   
  

Táma Apostile todistaa ainoastaan allekirjoltuksen olkeaperalsyyden, missá ominaisuudessa yleisen asiakirjan allekirjoittaja on tolminut 
ja tarittaessa yleisessá asiakirjassa olevan sinetin tai leiman. 

Apostille el todista olkeaksi sen asiakirjan sisáltóa, johon se on litetty 

Denna Apostille bevisar endast áktheten av underskriften och ¡ vilken egenskap undertecknaren av det allmánna dokumentet har 
verkat, samt vid behov áven áktheten av sigillet eller stámpein ¡ det alimánna dokumentet, 

Apostillen bevisar ej dktheten av dokumentets inneháll till vilket det ar bifogat 

This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public document, and, 
where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears. 
This Apostille does not certify the content of the document for which it was issued



Oficina de Patentes y Registro 

de Finlandia 

Registro de Comercio 
FI-00091 PRH, FINLANDIA 

tel. +358 (0)29 509 5000 

registry(Qprh.fi 

TRADUCCIÓN DEL EXTRACTO DEL REGISTRO DE COMERCIO” 
03.05.2019 13:42:28 los datos en el registro 

Identificadores 

Denominación 

Identificación Comercial 

Inscrita en el registro 

Tipo de sociedad 

Datos de contacto: 

Domicilio postal 

Dirección 

Teléfono 

Fax 

Detalles de la denominación 

Denominación 

Denominación social auxiliar 

Domicilio social 

Capital social 

Capital social 

Número de acciones 

Ejercicio económico 

Ejercicio económico 

Estados financieros 

Outotec (Finland) Oy 

1538629-2 

30.06.1999 

Compañía de responsabilidad limitada (Limited company). 

PL 1000 02231 Espoo 

Rauhalanpuisto 9 02230 Espoo 

020529211 

0205292996 

Outotec (Finland) Oy 

Numceore 

Larox 

Espoo 

6.000.000,00 € 

4 001 unidades 

01.01 31.12 

Los últimos estados financieros presentados 01.01.2017 — 31.12.2017 

Representación 

Representación legal: 
De conformidad con la legislación, el Directorio representa a la compañía. 
Representación en virtud del cargo: 

Por el Presidente del Directorio y el Director Executivo, cada uno por cuenta propia A 

Página: 1 de 3 

Identificación Comercial: 1538629-2 

Fecha y hora de creación del documento: 03.05.2019 

13:43:07 

     

 



Personas 

cargo 

Presidente del Directorio 

Miembro del Directorio 

Miembro del Directorio 

Director Executivo 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

Apoderado 

apellido, nombre(s) / 
denominación de la 
compañía 
Algars, Jari Matti 

Hiirkki, Kalle Kustaa 

Kiviranta, Nina Paula Kristina 

Nastamo, Olli Pekka 

Anttila, Jukka Tapani 

Fagerlund, Kim Olof 

Fustinoni, Pirke Anneli 

Grón, Johan Peter Leo 

Grónstrand, Sami Oscar 

Hakala, Tomas Jari 

Hakkarainen, Juha Jarkko 

Heikkilá, Pekka Valtteri 

Haárkki, Kalle Kustaa 

Jyrkónen, Satu Katarina 

Kemppainen, Juha Jyrki 

Keránen, Heikki Petri 
Jaakoppi 
Kildén, David Gustav 

Kiviranta, Nina Paula Kristina 

Knuutila, Kari-Hannu Olavi 

Kontola, Kimmo Juhani 

Káhkónen, Sami Juhani 

Lagerstedt, Alexander 

Liinamaa, Kari Matti 

Makkonen, Jyrki-Petri Juhani 

Numminen, Ari Tapio 

Nárhi, Lauri Arvo 

Página: 2 de 3 
Identificación Comercial: 1538629-2 

fecha de nacimiento / 
código de identidad 

14.08.1964 

20.10.1969 

26.09.1964 

07.12.1956 

07.07.1959 

30.04.1969 

01.08.1970 

09.02.1966 

12.07.1971 

07.11.1968 

12.10.1970 

19.02.1962 

20.10.1969 

10.06.1965 

28.01.1965 

11.07.1967 

12.01.1971 

26.09.1964 

06.12.1958 

09.05.1962 

23.03.1972 

31.12.1976 

20.09.1967 

08.05.1968 

22.05.1966 

04.06.1976 

ciudadanía 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Suecia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia 

Ciudadano de Finlandia
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Apoderado Partinen, Jarkko Kalevi 21.12.1962 

Apoderado Penttilá, Jussi Ilmari 09.04.1962 

Apoderado Puustjárvi, Heikki Olli 20.01.1956 

Apoderado Rantaharju, Mikko Olavi 19.01.1976 

Apoderado Rinne, Antti Kalervo 19.03.1978 

Apoderado Roman, Satu Maaria 16.03.1976 

Apoderado Rommi, Vesa Markku 22.01.1961 

Apoderado Sormunen, Jari Pekka 02.06.1959 

Apoderado Storbacka, Jan Sebastian 08.08.1978 

Apoderado Terásvasara, Markku Juhani 22.01.1965 

Apoderado Tuomenoksa, Ilkka Kullervo 14,12,1961 

Apoderado Uitto, Mikael Lauri Henry 04.12.1965 

Apoderado Vierros, Tero Tapani 04.06.1954 1 

Apoderado Virrankoski, Erkko Tapio 28.06.1968 Ciudadano de Fiplandia 

Kristian | 
Apoderado Algars, Jari Matti 14.08.1964 Ciudadano de Fl landia 

Representación por parte de los apoderados, según consta a continuación: dos en forma conjunta. | | 

Auditor PricewaterhouseCoopers Oy 0486406-8 | | 

oncab dad principar — Kátañito, Marck Juhani 12.12.1969 Ciudadano de End 

A 
Historial de denominaciones ¡ 

Outotec (Finland) Oy 12.08.2010 — md | 

Outotec Minerals Oy 23.04.2007 — 11.08.2010 1 

Outokumpu Technology Minerals Oy 21.01.2004 - 22.04.2007 | 

Outokumpu Mintec Oy 30.06.1999 — 20.01.2004 1 

La información se imprimió en forma automática desde el sistema del Registro de Comercio. Impreso en papel 
membretado de la Oficina de Patentes y Registros de Finlandia, el documento constituye un original sin firma. 
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APOSTILLA 

(Convención de La Haya del 5 de octubre de 1961) 

1. País: Finlandia 

Este documento público 

2. Ha sido firmado por Satu Kuusenmáki 

3. Actuando en calidad de Asesor del Cliente 

4. Lleva el sello/timbre de Oficina de Patentes y Registro de Finlandia 

Certificado 

5. En Espoo 6. El 7.5.2019 

7. Por Satu Salo-Aami, Notario Público 

8. Número 1589/2019 

9. Sel 10. Firma 

nn, o ol aan In coa 

doma Itncrtt Ms a 

arg: [Firma ilegible] 

  

Esta Apostilla únicamente certifica la autenticidad de la firma y la calidad de la persona quien ha suscrito el documento público y, cuando 
corresponda, la identidad del sello o timbre que lleva el documento público. 

Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual fue emitida. 

 



RAZÓN DE TRADUCCIÓN    

  

otorgado por la Oficina de Patentes y Registro del Registro de Comercio de la República de Finlandia, eE03 de 
2019, y su correspondiente apostilla. do 

On o » 
Ga q los 
ae Macast 

C.C.: 172437539-7 

    

  

 



Cas e ll II ll I | | IN | Il | 
Factura: 001-002-000042917 20191701081D02310 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20191701081D02310 

Ante mí, NOTARIO(A) JOSE ANTONIO CEDEÑO ARMAS de la NOTARÍA OCTOGÉSIMA PRIMERA , comparece(n) MARIA 

EMILIA NARVAEZ SALAS portador(a) de CÉDULA 1724375397 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado 

civil SOLTERO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); quien(es) 

declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos 

sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de 

todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del 

artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 12 DE JULIO DEL 2019, 

(9:25) 

  

      

  

AA A 
£ bh dlacós a la a 

MARIA EMILIA NARVAEZ SALAS 
CÉDULA: 1724375397 

  NOTARIO(A) JOSE ANTONIO CEDEÑO ARMAS 

NOTARÍA PCTOGÉSIMA PRIMERA DEL CANTÓN QUITO “



REPÚBLICA DEL ECUADOR e reno Er 
EA DECEO APTADOS y NOMBRES OL PADRE 

  

  

as eN E cd CIUDADANÍA SALAS L DOLORES JACQUELINE 
LADOS Y NOMBRES. + EROS ve gio y as da Aa ao So 
E a A a 

  

MSLDAD, ESUATO ANA . a E 
par AE ocn mer 5, 0 So 

O on Í    

  

CERTIFICADO DE VOTACIÓN y 
4 MAEZ con 1 

ELECCIONES d | 
0004 F 0004 - 268 1724375397 ls cn | 

NARVAEZ SALAS MARIA EMILIA 2 £l 9 | 

PICHINCHA. l 

Quo 
1 

, APLAPA    
       

    

   
   

OTARTA DU 
e acuerdo 

la Ley Netari 
es igual a s 

ERTIFICO cjue la prefento copia 
84 mo ey hy bió, y quo 

Us). 

uxé.al Weno A. 
OCTOGESIMO PRIMERO DE QUITO



mua REPÚBLICA DEL ECUADOR Piar 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

Número único de identificación: 1724375397 

Nombres del ciudadano: NARVAEZ SALAS MARIA EMILIA 

PEI Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/SANTA PRISCA 

Fecha de nacimiento: 12 DE FEBRERO DE 1992 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: MUJER 

Instrucción: SUPERIOR 

  

Profesión: ESTUDIANTE 

Estado Civil: SOLTERO 

Cónyuge: No Registra 

Fecha de Matrimonio: No Registra 

Nombres del padre: NARVAEZ RIVERA CESAR ALFONSO 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Nombres de la madre: SALAS L DOLORES JACQUELINE 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Fecha de expedición: 12 DE NOVIEMBRE DE 2011 

Condición de donante: SI DONANTE POR LEY 

Información certificada a la fecha: 12 DE JULIO DE 2019 

Emisor: JOSE ANTONIO CEDEÑO ARMAS - PICHINCHA-QUITO-NT 81 - PICHINCHA - QUITO 

N? de certificado: 191-241-67546 £ 

LL Il ll | I Il l Ledo. Vicente Taiano G. 
Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 

Documento firmado electrónicamente 

  

    

  

                    

  

191-241-67546 

La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validarlo en-https://virtual.registrocivil.gob.ec, conforme a la LOGIDAC Art. 4, numeral 1 y a la LCE 
Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a enlinearegistrocivil.gob.ec



NOTARÍA OCTOGÉSIMA PRIMERA DEL DISTRITO METROPOLITANO DE QUITO 
DR. JOSÉ A. CEDEÑO A. 

NOTARIO 

    

   

    

-—- ZON: PROTOCOLIZO, a petición de la Abogada Carolina Alexandra 

Santillán Naranjo, con matricula profesional número diecisiete dos mil ocho 

ciento noventa y tres, del Foro de Abogados de Pichincha, incorporo en el 

registro de escrituras públicas de la Notaría Octogésima Primera del Cantón, 

Quito, a mi cargo, la documentación que antecede (en 10 fojas útiles, incluid; 

la petición), y que contiene: DOCUMENTOS CONTENIDOS EN LA PETI 

DE LA ABOGADA CAROLINA ALEXANDRA SANTILLAN NARANJO.-"15 de: 

Julio de 2019. q === 

E a 

         Y S 

* (Ficmallo) Dr. José A. Cedeño A...    

El Nota...



SE PROTOCOLIZO ANTE MÍ, DOCTOR JOSÉ ANTONIO CEDEÑO ARMAS, 

NOTARIO OCTOGÉSIMO PRIMERO DEL CANTÓN QUITO, EN FE DE ELLO 

CONFIERO ESTA PRIMERA PROTOCOLIZACIÓN DE DOCUMENTOS 

CONTENIDOS EN LA PETICIÓN DE LA ABOGADA CAROLINA 

ALEXANDRA SANTILLAN NARANJO, FIRMADA Y SELLADA EN EL MISMO 

LUGAR Y FECHA DE SU CELEBRACION 

NOTARIO 

 



5 UA 
Factura: 001-002-000042993 20191701081P03599 

PROTOCOLIZACIÓN 20191701081P03599 

      

   

  

PROTOCOLIZACIÓN DE DOCUMENTOS PÚBLICOS O PRIVADOS 

FECHA DE OTORGAMIENTO: 12 DE JULIO DEL 2019, (16:20) 

OTORGA: NOTARÍA OCTOGÉSIMA PRIMERA DEL CANTON QUITO. 

NÚMERO DE HOJAS DEL DOCUMENTO: 9 

CUANTÍA: INDETERMINADA 

TA DE Pm 
SOCIAL [TIPO INTE NTE 

'SANTILLAN NARANJO 
[CAROLINA ALEXANDRA FORSUA FROTOS 1716728545 

[asvacons: T 

  

NOTARIO(Á) JOSE ANTONIO CEDEÑO ARMAS z 

NOTARÍA OCTOGÉSIMA PRIMERA DEL CANTÓN QUITO 0



     

   

DR. JOSÉ A. CEDEÑO A. 
NOTARIO 

ESCRITURA No. 

2019 | 17 [ 01 [ 081 P03599 
  

                
  

DI 2 COPIAS QUITO, 12 DE JULIO DEL 2019 

J.A. 

PROTOCOLIZACIÓN 

DOCUMENTOS CONTENIDOS EN LA PETICIÓN DE LA ABOGADA 

SANTILLAN NARANJO CAROLINA ALEXANDRA.- 12 de Julio de 2019. 

  

  

    
(Firmado 
NOTAR! OCTOGÉSIMO PRIMERO DE QUITO



RP. .C 
ABOGADOS 

Servicios Legales € Tributarios Av Amazonas N3517 y 
Juan Pablo Sanz 
Telf (593 2) 381 5114 
Fax (593 2) 246 9191 
Quito - Ecuador 

Los Ríos N 810 y 
Av. 9 de Octubre 
Telf. (593 4) 370 0114| 
Fax (593 4) 245 4999 
Guayaquil — Ecuador 

vo rocabogados.cont.ec 

SEÑOR NOTARIO OCTOGÉSIMO PRIMERO DEL CANTÓN QUITO: 

Por medio de la presente, solicito, a Usted, se sirva insertar en el protocolo a su cargo una fiel copia de 
Poder Especial otorgado por la compañía finlandesa OUTOTEC (FINLAND) OY, a favor de Manuel 
Santiago Cartagena Proaño, Amparo Sofía Oliva Velasco y Carolina Alexandra Santillán Naranjo, el 30 
de abril de 2019, y sus correspondientes legalización notarial y apostilla; así como la traducción al 
idioma castellano de los documentos emitidos exclusivamente en idioma inglés. 

Una vez que se proceda con mi solicitud, agradeceré se me confieran dos (2) copias certificadas de la 
referida protocolización. 

Las notificaciones que me correspondan las recibiré en la Avenida Amazonas N35-17 y Juan Pablo Sanz, 

Edificio Xerox, Piso 7, o en el casillero judicial No. 3931 del Palacio de Justicia de Quito. 

Carolina Sontillen 
Carolina Santillán Naranjo 

Mat. 17-2008-193 Foro Abogados 

   



  

  
  

SPECIAL POWER OF ATTORNEY 

L Jari Matti Álgars, in my capacity as Legal Representative 
of OUTOTEC (FINLAND) OY  (hereinafter the 
"Principal"), a company duly incorporated and legally 
existing in the Republic of Finland, declare that 1 am duly 
empowered to execute public and private documents on 
behalf and in representation of the Principal: and thus, 1 
hereby grant this SPECIAL POWER OF ATTORNEY, 

pursuant to the following terms: 

The Principal grants this Special Power of Attorney, broad 
and sufficient, as required by law, to MANUEL 
SANTIAGO CARTAGENA PROAÑO, holder of the 
Ecuadorian identification card No. 170689520-6; AMPARO 
SOFÍA OLIVA VELASCO, holder of the Ecuadorian 
identification card No. 171385107-7; and, CAROLINA 

ALEXANDRA SANTILLÁN NARANJO, holder of the 
Ecuadorian identification card No. 171672864-5, all of 

whom are Ecuadorian citizens with capacity to contract and 
bind themselves, domiciled in Quito, Republic of Ecuador 
(herexmafter the “Special Attomeys-in-fact”), so that, on 
behalf and in representation of the Principal, either jointly or 
separately. in the Republic of Ecuador, the Special 
Attorneys-mn-fact may: 

1 

2. 

Acquire shares or provisional share certificates of the 
Ecuadorian company named OUTOTEC- 
TECHNOLOGY (ECUADOR) S.A. 

Execute, in the capacity of assignee, the transfer of said 
shares or provisional share certificates on the share(s) 
certificate(s) or provisional share certificate(s) issued 
by the  Ecuadorian company  OUTOTEC- 
TECHNOLOGY (ECUADOR) S.A.. notify the Legal 
Representative of the  Ecuadorian company 

OUTOTEC-TECHNOLOGY (ECUADOR) S.A. that 
a transfer of shares or provisional share certificates has 
taken place, execute all public and private documents, 

file all the petitions, perform all the necessary acts, and 
carry out all the procedures required in connection to 
the aforementioned transfer of shares or provisional 

share certificates, before both public and private 

entities, in order to comply with Ecuadorian legal 
provisions. 

  

  

Record the Principal's foreign investment with the 
appropriate public agencies. 

Answer any claims filed against the Principal, and 
comply with the Principal's general duties and 

obligations, as set forth in Article 6 of the Companies 
Act in force in the Republic of Ecuador concerning the   

PODER ESPECIAL 

Yo. Jari Maui Álgars, en mi calidad de Represcitante Legal 
de OUTOTEC (FINLAND) -QY” (en adólarite / la 
“Mandante”), una compañía de idamente « constituida, y 
legalmente existente en la República de Finlandia, decláro 

que me encuentro debidamente facultado. pa: Siscrifir 
documentos públicos y privados, Laa 
representación de la Mandante; 5; por lo'1á5 
presente, otorgo este PODER ESPECIAL: 
siguientes cláusulas: a 

    

   

  

$ Eb 
La Mandante otorga el presente Poder Especíí 
suficiente, 
MANUEL SANTIAGO CARTAGENA” 
portador de la cédula de ciudadanía ecui 

171385107-7; y, 

    

como en derecho se requíére, 4 

riara No. 
170689520-6; AMPARO SOFÍA OLIVA VELASCO, 
portadora de la cédula de ciudadanía ecuatoriana No. 

CAROLINA ALEXANDRA 
SANTILLÁN NARANJO, portadora de la cédula de 
ciudadanía ecuatoriana No. 171672864-5, [todos ellos 

ciudadanos ecuatorianos con capacidad para| contratar y 
obligarse, domiciliados en Quito, República del] Ecuador (en 
adelante los “Apoderados Especiales”), para qud, a nombre y 
en representación de la Mandante, en forma lindividual o 
conjunta, en la República del Ecuador, Jos Apoderados 
Especiales puedan: 

| 
l 

Adquirir acciones o certificados provisionales de la 
compañía de nacionalidad ecuatoriana klenominada 
OUTOTEC-TECHNOLOGY (ECUADOR) S.A. 

En calidad de cesionaria, suscribir la transferencia de 
dichas acciones o certificados provisionalesjen el o los 

títulos de acción o certificados provisionalés emitidos 

  

por la compañía ecuatoriana QUTOTEC- 
TECHNOLOGY (ECUADOR) S,A., i 
Representante Legal de la compañía ecuatoriana 
OUTOTEC-TECHNOLOGY (ECUADOR) S.A. de 
la transferencia de acciones o certificados provisionales, 
suscribir todos los documiéntos públicos y privados, 
presentar todas las peticiones, llevar a cabo todos los 
actos necesarios y emprender ti los procedimientos 
que se requieran en relación con la referida 
transferencia de acciones o certificados provisionales, 
ante entidades públicas como privadas, a fin de cumplir 
con las disposiciones legales ecuatorianas 

  

   Registrar la inversión extranjera de la Mandante ante 
las entidades públicas correspondientes. 

Contestar cualquier reclamo presentado en contra de la 
Mandante, y cumplir con los deberes y obligaciones 

generales de la Mandamte, conforme lo dispuesto por el 

Artículo 6 de la Ley de Compañías vigente en la 

  

  

 



  

foreign partners and shareholders of Ecuadorian 
companies 

5.  Execute and file all the documents required to foreign 
partners and shareholders of Ecuadorian companies by 
the Superintendence of Companies, Securities and 
Insurances or any other public agency. 

The Special Attorneys-in-fact, under no circumstances, shall 
be personally liable for the Principal's obligations. 

This Special Power of Attorney is valid until otherwise 

revoked by the Principal, in writing. 

This Special Power of Attorney and any dispute, 
controversy. proceedings or claim of whatever nature arising 
out of or in any way related to this instrument shall be 
governed by and construed in accordance with the laws of 
the Republic of Ecuador. 

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned issued this 
Special Power of Attorney, on April 30, 2019 

By OUTOTEC (FINLAND) OY 

SR EE 

Jari Matti Álgars 
Legal Representative 

  
      

República del Ecuador en lo concerniente a los socios y 

accionistas extranjeros de compañías ecuatorianas. 

5. — Suscribir y presentar todos los documentos requeridos a 
los socios y accionistas extranjeros de compañías 
ecuatorianas por parte de la Superintendencia de 
Compañías, Valores y Seguros o cualquier otra entidad 
pública. 

Los Apoderados Especiales por ningún motivo serán 

personalmente responsables de las obligaciones de la 
Mandante. 

El presente Poder Especial es válido hasta que sea revocado 
por la Mandante, en forma escrita. 

El presente Poder Especial y cualquier disputa, controversia, 
procesos y reclamos de cualquier naturaleza que se deriven 
de o estén de cualquier forma relacionados con este 
instrumento se regirán por y serán interpretados de 
conformidad con las leyes de la República del Ecuador. 

EN FE DE LO CUAL, el suscrito otorgó el presente Poder 
Especial, el 30 de abril de 2019. 

Por OUTOTEC (FINLAND) OY 

  

  Jari Matti Álgars 
Representante Legal 

  

    

Ex oficio: 

  

 



  

  

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

  

1. Maa: Suomi 
Land: Finland 
Country: 

Támán yleisen asiakirjan 
Denna allmánna handling 
This public document 

2. onallekiroittanut 
ár undertecknad av 

has been signed by Satu Salo-Aarni 

3. toimiessaan Notary Public 
l egenskap av 
acting in the capacity of 

4. Siiná oleva leima/sinetti on Vudenmaan maistraatti 
ár fórsedd med stámpelsigill av 
Bears the seal/stamp of 

Todistetaan 
Intygas 
Certified 

| 
5 0. 

i den 

at Espoo, Finland the 652019 | 

” | 
av | 
by Jari Tuomela, Notary Public | 

8. No | 
Nr 1573/ 2019 J 

9 SinettLeima: , 10. Allekirjoitus: / 
Sigilístámpet: Underskrift 
Seal/Stamp: a Signature:     

/ 
Támá Apostille todistaa ainoastaan allekirjoituksen oikeaperáisyyden, missá ominaisuudessa yleisen asiakirjan allekirjoittaja on toiminut 

ja tarvitaessa yleisessá asiakirjassa olevan sinetin tai leiman. 
Apostille ei todista oikeaksi sen asiakirjan sisaitóá, johon se on liitetty. 

Denna Apostille bevisar endast áktheten av underskriften och i vilken egenskap undertecknaren av det alimánna dokumentet har 
verkat, samt vid behov áven áktheten av sigillet eller stámpein ¡ det alimánna dokumentet. 

Apostillen bevisar ej áktheten av dokumentets innenáll til vilket det ár bifogat. 

This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has sígned the public document, ana, 
where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears 
This Apostille does not certify the content of the document for which it was issued.



  

  
Texto en idioma inglés 

  

  

Texto en idioma castellano 

  

Por el presente certifico la firma arriba suscrita 

de: [N. del T.: en texto manuscrito consta Jari Matti Algars] 

Espoo, Finlandia 06. 05. 2019 

En virtud del cargo: 

[Firma ilegible] 

Satu Salo-Aarni 
Registrador del Distrito, Notario Público 

[Sello circular de color 
blanco con letras de color 
morado, en el que consta 
la leyenda en finlandés: *- 
Uudenmaan maistraatti + 
Magistraten ¡ Nyland”.] 

 



  

  

2 

4. 

8. 

9. 

APOSTILLA 
(Convención de La Haya del 5 de octubre de 1961) 

País: Finlandia 

Este documento público 

Ha sido firmado por Satu Salo-Aarni 

Actuando en calidad de Notario Público 

  

Lleva el sello/timbre de Uudenmaan maistraatti 

Certificado 

En Espoo, Finlandia 6. El 6.5.2019 

Por Jari Tuomela, Notario Público 

Número 1573/2019 

Sello/ Timbre: [Sello 10. Firma 

Paco coria q 
ao, en Eras der Pee 9 Que co olor 

u lan" sta 
Maita" an > Mango a 

[Firma ilegible] 

  

Esta Apostilla únicamente certifica la autenticidad de la firma y la calidad de la persona quien ha suscrito el documento público y, cuando 
, la identidad del sello o timbre que lleva el documento público. 

Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual fue emitida. 

 



RAZÓN DE TRADUCCIÓN 

Yo, María Emilia Narváez Salas, conocedora del idioma inglés, con domicilio en las calles Duma N45-260 y Malvas, y 
número celular 0984620251, conforme lo previsto por el artículo 29 de la Ley Orgánica para la Optimización y 
Eficiencia de Trámites Administrativos, certifico que he traducido al idioma castellano el documento que contiene la 
legalización notarial y apostilla correspondientes al Poder Especial otorgado por la compañía finlandesa OUTOTEC 
(FINLAND) OY a favor de Manuel Santiago Cartagena Proaño, Amparo Sofía Oliva Velasco y Carolina Alexandra 
Santillán Naranjo, el 30 de abril de 2019. 

  

_/ = 4 
LE dal p Sal) MAA Sos 

María En ja Narváez Sálas 
(C.C.: 172437539-7 

   

   



    
Da 

Factura: 001-002-000042915 20191701081D02308 

  

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20191701081D02308 

Ante mí, NOTARIO(A) JOSE ANTONIO CEDEÑO ARMAS de la NOTARÍA OCTOGÉSIMA PRIMERA , comparece(f) MARÍA. 
S Y, 

EMILIA NARVAEZ SALAS portador(a) de CÉDULA 1724375397 de nacionalidad ECUATORIANA, Mmayor(es) dé edad tado % y 

civil SOLTERO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR( ;    

¿€ _ o 
todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral mioyeno dela 

4 ZOE A 

artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 12 DE JULIO DEL 2019, 

(9:25) 

4 
> (A) JOSE ANTONIO CEDEÑO ARMAS    nopales 

MARIA EMILIA NARVAEZSALAS. 
CÉDULA: 1724375397       

NOTARÍA OCTOGÉSIMA PRIMERA DEL CANTÓN QUITO



    

A 7
 

e 

     

   

sTRUCcON pros: 
BEPUBLCADELECUADOR a ecall pErúnuC EN a A : E E Mirada “ CIUDADAN SALAS L DOLORES saco! ca SN 

paa 

  

sao F 

a on E 

      

CERTIFICADO DE VOTACIÓN 
24 -MA 201 cad 

ELECCIONES 
0004 F 0004 - 268 1724375397 ECCIONALES y 

NARVAEZ SALAS MARIA EMILIA 2 e 1 0 

1020004 PICHINCHA 

anta QUITO / 

1 
an APLAPA    

        

  

ROT: 
De acuercio al 
la Ley Notarial 
es igual a su oie 
devuelvo al Ai 

Quito a 

   ia copla_/ MAD que 
16, Y que pal que se 

     



muaa REPÚBLICA DEL ECUADOR PP ici ceci 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

Número único de identificación: 1724375397 

  

ATZASTESO7, Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/SANTA PRISCA: a 

Fecha de nacimiento: 12 DE FEBRERO DE 1992 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: MUJER 

Instrucción: SUPERIOR 

  

Profesión: ESTUDIANTE 

Estado Civil: SOLTERO 

Cónyuge: No Registra 

Fecha de Matrimonio: No Registra 

Nombres del padre: NARVAEZ RIVERA CESAR ALFONSO 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Nombres de la madre: SALAS L DOLORES JACQUELINE 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Fecha de expedición: 12 DE NOVIEMBRE DE 2011 

Condición de donante: SI DONANTE POR LEY 

Información certificada a la fecha: 12 DE JULIO DE 2019 

Emisor: JOSE ANTONIO CEDEÑO ARMAS - PICHINCHA-QUITO-NT 81 - PICHINCHA - QUITO 

N* de certificado: 191-241-67546 

191-241-67546 

La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validarlo en:https://virtual.registrocivil.gob.ec, conforme a la LOGIDAC Art. 4, numeral 1 y a la LCE 
Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión. En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a enlineaGregistrocivil.gob.ec 

  

hrcacztá 
Ledo. Vicente Taiano G. 

Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 
Documento firmado electrónicamente 

                

  

                

 



NOTARÍA OCTOGÉSIMA PRIMERA DEL DISTRITO METROPOLITANO DE QUITO 
DR. JOSÉ A. CEDEÑO A. 

NOTARIO 

-— ZON: PROTOCOLIZO, a petición de la Abogada Carolina Alexandra Santillán 
Naranjo, con matricula profesional número diecisiete dos mil ocho ciento noventa 

y tres, del Foro de Abogados de Pichincha, incorporo en el registro de escrituras 

públicas de la Notaría Octogésima Primera del Cantón Quito, a mi cargo, la 

documentación que_antecede jas Útiles, incluida la petición), y que 

contiene: DOGUMENTOS CONTEN: 
CA lA ALEXAN 

      

  

  

El Nota...



SE PROTOCOLIZO ANTE MÍ, DOCTOR JOSÉ ANTONIO CEDEÑO ARMAS, 
NOTARIO OCTOGÉSIMO PRIMERO DEL CANTÓN QUITO, EN FE DE ELLO 

CONFIERO ESTA PRIMERA PROTOCOLIZACIÓN DE DOCUMENTOS 

     

  

NOTARIO


